
 Маленькая победа

          Это нужно -
                    не мёртвым! 
          Это надо -
                    живым!

       Роберт Рождественский

Эта история произошла в конце апреля. Я тогда я училась в 5 классе. Приближался День Победы. Шел урок литературы на тему «Произведения о Великой Отечественной войне». Анализировали стихотворение. Это довольно трудно.  Вдруг один ученик, Ваня, вскинул руку, как  делали фашисты, приветствуя друг друга. Класс сразу переключился на веселый лад.
- Ты зачем это сделал? - спросила учительница.

- Так просто, - ответил озорник. 

 У самого же в глазах бегали «чертики». По-видимому, он чувствовал себя героем: сумел урок сорвать.
- А что означает такой жест? – не унималась Татьяна Васильевна.
- Ну, вроде, да здравствует Гитлер! – неуверенно пояснил «герой».
Учительница внимательно посмотрела на класс и поинтересовалась:
- Ребята, а что вы знаете о Гитлере, о Великой Отечественной войне? 

В классе повисла тишина. И тогда вновь зазвучал голос учителя. Это был рассказ о концлагерях и газовых камерах, угнанных в Германию мирных жителях и приказе Гитлера затопить Москву, о героизме защитников Брестской крепости, битвах под Москвой, Сталинградом… Впервые мы услышали о подвиге Зои Космодемьянской, мужестве молодогвардейцев… Уже никто не улыбался. Слушали очень внимательно. И как-то незаметно начали читать стихотворение по теме урока и обсуждать его.  Больше всех старался тот самый озорник. 
Время урока пролетело незаметно. В конце занятия учительница сказала, чтобы мы записали воспоминания своих бабушек, дедушек или соседей о войне. Задание показалось невыполнимым: наши дедушки и бабушки довольно молодые,  а у соседей и спрашивать неохота.
На мой вопрос бабушка не сразу дала ответ… Вспомнив, что прадедушка был на финской войне, а в Великую Отечественную попал в плен, она вдруг начала свой рассказ совсем о другом:
«Произошел этот случай с твоим дедушкой,  казалось бы, неожиданно. В деревню пришли немцы. Думали, что надолго. Построили на окраине столовую. Там культурно обедали. Твоему дедушке в то время было 5 лет. Отец  ушел добровольцем на фронт, у мамы  - забот «полон рот», а ребенок, как и все дети, бегал с утра до вечера по деревне. 
Один раз он добрался до столовой. Возле нее стояли немецкие танки. Подошел малец крадучись  к одному танку и из-под него достал боевую гранату. Недолго думая, вошел в столовую и взялся за кольцо гранаты… И все, кто там был, попадали на пол от ужаса. Один офицер знал русский язык. Он начал уговаривать: «Мальчик, не вытаскивай колечко, положи гранату, пожалуйста, не вытаскивай колечко, положи гранату, иди домой…» Услышав русскую речь, ребенок не выдернул кольцо, кинул гранату в солдат и убежал. Столовая не взорвалась.
Перепуганная мать стала прятать сына, объясняя соседкам, что ее ребенок мстил за родителей: она давно не получала писем с фронта, а, перечитывая старые треугольники, плакала и приговаривала: «Проклятые фашисты…»

После этого случая немцев в той деревне больше не видели, а столовая осталась».
- Бабушка, но это же не про героев! – взмолилась я. 

- Ничего. Это жизненная история, - успокаивала меня бабушка.
Прежде чем в классе прочитать выполненное задание, я долго оправдывалась, что не нашла историю про подвиги на войне. Однако мой рассказ почему-то учительнице понравился.

- Как вы думаете, кто оказался победителем в истории с Юлиным дедушкой? – спросила она.
Ребята задумались.

- Конечно, мальчик! – уверенно и громко сказал тот самый Ваня.

- Правильно. Страшно было матери за сына после происшедшего, но немецкие солдаты, видимо, испугались сильнее: маленький ребенок чуть не взорвал их. Народ, который так ненавидит захватчиков, что даже малые дети готовы мстить за родителей и вступают в борьбу с врагом, победить невозможно, - подытожила учительница.
 Я почувствовала гордость за своего дедушку. 
Потом мы пошли в школьный музей, где нам рассказали о жителях поселка «Лесные Поляны», воевавших на фронтах Великой Отечественной войны, людях всех возрастов. Оказывается, музей – это интересно. Мы увидели русские и фашистские  бомбы, гранаты и противотанковые мины. И, пожалуй,  поняли, почему война называлась Великая Отечественная.
А вечером у меня родились такие строки:

Я мечтаю, чтоб больше война 

Никогда не смогла повториться,
Знать героев хочу имена, 

Чтоб у памятника им поклониться.
Пусть никто не забудет о них никогда!

Пусть фашистских приветствий

Рука детей не приемлет.
И хотя боль народной беды

Все дальше уносят года,
Ничего о войне забывать нам нельзя!
Если маленький мальчик смог

На фашистов поднять гранату, 

Если выгнал он их за порог, 

Значит, он победил когда-то.

И отец не рабом воспитать его смог.

Надо бережно все собирать:

Имена и деянья погибших.

Но, а главное, надо успеть
Расспросить о былом неушедших:

Их все меньше становится, и не долог их век.

Будь же славен всегда гордый наш человек!

Кстати, Ванина бабушка тоже была ветераном Великой Отечественной войны. Он с гордостью даже принес одну из ее медалей и обещал о ней рассказать, но заболел.

Время и Память.
Люди! Покуда сердца стучатся, - 
помните! 
Какою ценой завоевано счастье, - 
пожалуйста, помните!..

Роберт Рождественский
Время и память. Как связаны эти понятия?
Время летит очень быстро. Оно уносит и радость, и горе. И вернуть время, на мой взгляд, может только память. Нужна ли память о войне моему поколению? Что значит война для нас и как мы узнаем о ней? 
Люди мира, на минуту встаньте!
Слушайте, слушайте: гудит со всех сторон - 
Это раздается в Бухенвальде

Колокольный звон, колокольный звон…
 Это мы слушаем «Бухенвальдский набат на уроке музыки. Песня задевает за живое. 
- Сотни тысяч заживо сожженных…

Я вижу, как округляются глаза Димы-одноклассника, не самого хорошего ученика.  Потом он, как и я, и все шестиклассники, встревоженные песней, стараясь не проронить ни слова, слушаем рассказ учителя об «адском» концлагере Бухенвальде, убивавшем людей голодом и холодом. Узнаем, как заключенные жили в бараках по 750 человек. Люди были истощены до предела: получали по крохотному кусочку хлеба в день.  Каждый день умирали по 50 – 100 человек. Умерших выносили на перекличку, чтобы забирать их порции. 
 Ужас охватывает нас, когда речь заходит об Освенциме, страшном лагере смерти.  Огромные печи, в которых сжигали живых людей,  газовые камеры,  варварские медицинские эксперименты, унесшие жизни около четырех миллионов узников – все это вводит нас в шок.  С урока уходим со слезами на глазах. 
Сороковые роковые, 

Свинцовые, пороховые…

Война гуляет по России, 

А мы такие молодые…- читает учитель на уроке литературы стихотворение Давида Самойлова. 
Просит выразить свое мнение. Слова понятны, а выразить мысли и чувства трудно. Тогда учитель предлагает сходить на экскурсию в школьный музей истории поселка и школы. С удивлением узнаем, что создал этот музей ныне покойный учитель  нашей школы Трегубенко Владимир Григорьевич. 
Звучит голос Татьяны Васильевны:

«Он прошел боевой путь от рядового до сержанта. В 1941 году  шестнадцатилетний донецкий паренек ушел добровольцем вслед за отцом на фронт. Был сапером, служил на флоте...
 До февраля 1943 года участвовал в обороне Кавказа. В конце февраля в составе 64-ой комсомольской бригады разминировал Северо-Осетинскую землю. Более десяти тысяч мин обезвредил сержант Трегубенко. Мины ему снились долго по ночам.
Затем военная дорога привела сержанта Трегубенко под Москву, в первую штурмовую комсомольскую инженерно-саперную бригаду. Комсомольцы-штурмовики пробивали бреши в обороне фашистов. Послужил Владимир Григорьевич и танковом десанте, осуществлявшем дерзкие рейды по тылам врага. Затем был командиром взвода под Ельней. Войну окончил в парашютных войсках. 26 июня 1945 года участвовал в параде Победы. 
После войны Владимир Григорьевич остался в строю и дослужился до полковника, а, выйдя в отставку, стал работать учителем в школе».
Одноклассники  внимательно слушают рассказ учителя о ветеране Великой Отечественной войны,  самое  интересное  записывают в блокноты. Теперь понятнее становится смысл стихотворения Д. Самойлова: жизнь молодых ребят, перевернула война, заставила взять в руки оружие, распрощаться с мирными мечтами и повзрослеть «до поры»,  как сказал Булат Окуджава.
И все же «роковые» годы не сломили наших дедов и прадедов. То поколение выстояло,  смогло победить фашизм. Вернувшись к мирной жизни, фронтовики не только восстанавливали разрушенное хозяйство, но и заботились о подрастающем поколении, передавая ему свой бесценный опыт. 
Многие учителя  школы работали с Владимиром Григорьевичем. Проводили военно-спортивные игры, вместе с ним готовили учеников к конкурсам строя и песни. Выправка у ребят была отменная. 
 Выпускники  говорили, что у них не было проблем в армии: знали как теорию (Устав, обязанности и так далее), так и практику (разборка – сборка автомата, строевая подготовка, меткая стрельба). Не случайно многие  воспитанники Владимира Григорьевича стали офицерами. Их фотографии мы видели в музее. 

Когда-то он мечтал поступить в московскую школу ваяния и зодчества имени Сурикова. Мечту перечеркнула война. Однако его способности пригодились. Прекрасный музей истории поселка и школы – это,  как говорится,  его лебединая песня. 

Мне музей очень понравился. Все сделано со вкусом, с душой. В центре стены, посвященной Великой Отечественной войне, большая картина боя, нарисованная Владимиром Григорьевичем. Я много узнала о военном прошлом поселка: удивительно, что из небольшого селения 200 человек ушли на фронт, причем воевали на всех направлениях.   Надеюсь, что когда-нибудь смогу стать экскурсоводом в нашем музее. И не только… У меня зародилась одна идея. 
После  экскурсии я предложила Диме выбрать какую-нибудь фамилию со стены Памяти и собрать об этом человеке материал для музея. Мы выбрали фамилию Текотиных (их было две). Возникла проблема: как  найти адрес. Татьяна Васильевна предложила сходить в контору завода. Там нам сказали, что есть еще один Текотин Федор Григорьевич.  Ветеран жив, ему 83 года. Мы обрадовались и сразу пошли по указанному адресу. Но что-то в конторе напутали с адресом, и  пришлось спрашивать бабушек. Наконец,  нашли  ветерана. 
Встретили нас радушно, но ветеран был болен, и мы договорились о встрече в другой день. Через два дня мы пришли во всеоружии: взяли блокнот, ручку, диктофон и шоколадку для Федора Григорьевича. Он нам обрадовался, как  родным. Интервью брал Дима, а я едва успевала записывать. Как он умело задавал вопросы! Я от него этого совсем не ожидала. Старый и малый разговаривали на равных о боевой технике,  видах вооружения, глаза у обоих горели, к тому же они оказались земляками – оба из Липецкой области.  Мне казалось, что Федор Григорьевич сбросил годков сорок.
 Оказалось, что на стене Памяти увековечены отец, Григорий Тимофеевич, и брат, Иван Григорьевич. Оба служили в артиллерии с 1941 года. Федора Григорьевича не взяли по малолетству. Брат дважды был ранен, третье ранение оказалось  смертельным. Отец без вести пропал под Ленинградом. Тогда семнадцатилетний Федор добровольцем пошел на фронт родину защищать и мстить за отца и брата. 15 боевых наград  получил он, но после победы над немецкими оккупантами домой не вернулся.
 В августе Япония начала боевые действия против Советского Союза, и полк, в котором служил Федор Григорьевич, отправили вновь на войну. Казарм не было. Спали в землянках, но сражались с ожесточением. «С русскими лучше не связываться», - эти слова стали у японцев пословицей. 
2 сентября окончилась война с Японией. Но Федор Григорьевич опять не вернулся домой, а остался служить в кадровой армии еще  7 лет. Среди наград особое предпочтение он отдает ордену Отечественной войны и медали «За победу над Японией». 
Распрощавшись с гостеприимными хозяевами, мы решили  обязательно поздравить их с Днем Победы, а 9 Мая прийти на митинг к памятнику, чтобы выразить благодарность  людям, не жалевшим жизни для нашего счастья и освободившим  Россию и Европу от фашистской чумы. А наш репортаж  договорились оформить и передать в школьный музей. Пусть не пересыхает река Памяти! 
Дима после всего происшедшего загорелся желанием продолжить поисковую работу. « Может, еще каску или гранату времен войны удастся найти или еще что-нибудь для музея», - размечтался он. А я поняла, что источники информации о войне могут быть разными: уроки,  книги, кинофильмы, музеи, но самый важный источник – живое общение с ветеранами. И если уж Дима так преобразился, значит,  память о войне моему поколению, бесспорно, нужна.
Всем ветеранам хочется сказать:

Был труден бой,

Сражались вы на славу,

И многие отдали жизнь свою,

Чтоб защитить любимую державу,

Чтоб ваши дети,   внуки жили,  как в раю.

И я от имени другого поколенья

За все за это  вас благодарю!

Надеюсь, не заслужим мы презренья, 

За то, что не поставили мы свечку к алтарю.

Пусть не бывали мы на поле боя,

Не знали холод, голод и фашизм,

Но ценим высоко мы подвиги героев

И понимаем, как бесценна жизнь.

Мы обещаем жить достойно, уж поверьте,

Ваш подвиг будем уважать всегда,

Бессмертье Памяти сильнее смерти
И о былом мы не забудем никогда!
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Сороковые роковые, 

Свинцовые, пороховые…

Война гуляет по России, 

А мы такие молодые…- читает учитель на уроке литературы стихотворение Давида Самойлова. 

Просит выразить свое мнение. Слова понятны, а выразить мысли и чувства трудно. Тогда учитель предлагает сходить на экскурсию в школьный музей истории поселка и школы. С удивлением узнаем, что создал этот музей ныне покойный учитель  нашей школы Трегубенко Владимир Григорьевич. 

Звучит голос Татьяны Васильевны:

«Он прошел боевой путь от рядового до сержанта. В 1941 году  шестнадцатилетний донецкий паренек ушел добровольцем вслед за отцом на фронт. Был сапером, служил на флоте...

 До февраля 1943 года участвовал в обороне Кавказа. В конце февраля в составе 64-ой комсомольской бригады разминировал Северо-Осетинскую землю. Более десяти тысяч мин обезвредил сержант Трегубенко. Мины ему снились долго по ночам.

Затем военная дорога привела сержанта Трегубенко под Москву, в первую штурмовую комсомольскую инженерно-саперную бригаду. Комсомольцы-штурмовики пробивали бреши в обороне фашистов. Послужил Владимир Григорьевич и танковом десанте, осуществлявшем дерзкие рейды по тылам врага. Затем был командиром взвода под Ельней. Войну окончил в парашютных войсках. 26 июня 1945 года участвовал в параде Победы. 

После войны Владимир Григорьевич остался в строю и дослужился до полковника, а, выйдя в отставку, стал работать учителем в школе».

Одноклассники  внимательно слушают рассказ учителя о ветеране Великой Отечественной войны,  самое  интересное  записывают в блокноты. Теперь понятнее становится смысл стихотворения Д. Самойлова: жизнь молодых ребят, перевернула война, заставила взять в руки оружие, распрощаться с мирными мечтами и повзрослеть «до поры»,  как сказал Булат Окуджава.

И все же «роковые» годы не сломили наших дедов и прадедов. То поколение выстояло,  смогло победить фашизм. Вернувшись к мирной жизни, фронтовики не только восстанавливали разрушенное хозяйство, но и заботились о подрастающем поколении, передавая ему свой бесценный опыт. 

Многие учителя  школы работали с Владимиром Григорьевичем. Проводили военно-спортивные игры, вместе с ним готовили учеников к конкурсам строя и песни. Выправка у ребят была отменная. 

 Выпускники  говорили, что у них не было проблем в армии: знали как теорию (Устав, обязанности и так далее), так и практику (разборка – сборка автомата, строевая подготовка, меткая стрельба). Не случайно многие  воспитанники Владимира Григорьевича стали офицерами. Их фотографии мы видели в музее. 

Когда-то он мечтал поступить в московскую школу ваяния и зодчества имени Сурикова. Мечту перечеркнула война. Однако его способности пригодились. Прекрасный музей истории поселка и школы – это,  как говорится,  его лебединая песня. Здесь живет Память. 

 Все сделано со вкусом, с душой. Взгляд сразу останавливается на картине, нарисованной Владимиром Григорьевичем. Это эпизод боя. Атака. Солдат с поднятой гранатой. Надеюсь, что он не погиб в том бою.

В музее я много узнала о военном прошлом поселка: удивительно, что из небольшого селения 200 человек ушли на фронт, причем воевали на всех направлениях.   Надеюсь, что когда-нибудь смогу стать экскурсоводом в нашем музее. И не только… У меня зародилась одна идея. 

После  экскурсии я предложила Диме выбрать какую-нибудь фамилию со стены Памяти и собрать об этом человеке материал для музея. Мы выбрали фамилию Текотиных (их было две). Возникла проблема: как  найти адрес. Татьяна Васильевна предложила сходить в контору завода. Там нам сказали, что есть еще один Текотин Федор Григорьевич.  Ветеран жив, ему 83 года. Мы обрадовались и сразу пошли по указанному адресу. Но что-то в конторе напутали с адресом, и  пришлось спрашивать бабушек. Наконец,  нашли  ветерана. 

Встретили нас радушно, но ветеран был болен, и мы договорились о встрече в другой день. Через два дня мы пришли во всеоружии: взяли блокнот, ручку, диктофон и шоколадку для Федора Григорьевича. Он нам обрадовался, как  родным. Интервью брал Дима, а я едва успевала записывать. Как он умело задавал вопросы! Я от него этого совсем не ожидала. Старый и малый разговаривали на равных о боевой технике,  видах вооружения, глаза у обоих горели, к тому же они оказались земляками – оба из Липецкой области.  Мне казалось, что Федор Григорьевич сбросил годков сорок.

 Оказалось, что на стене Памяти увековечены отец, Григорий Тимофеевич, и брат, Иван Григорьевич. Оба служили в артиллерии с 1941 года. Федора Григорьевича не взяли по малолетству. Брат дважды был ранен, третье ранение оказалось  смертельным. Отец без вести пропал под Ленинградом. Тогда семнадцатилетний Федор добровольцем пошел на фронт родину защищать и мстить за отца и брата. 15 боевых наград  получил он, но после победы над немецкими оккупантами домой не вернулся.

 В августе Япония начала боевые действия против Советского Союза, и полк, в котором служил Федор Григорьевич, отправили вновь на войну. Казарм не было. Спали в землянках, но сражались с ожесточением. «С русскими лучше не связываться», - эти слова стали у японцев пословицей. 

2 сентября окончилась война с Японией. Но Федор Григорьевич опять не вернулся домой, а остался служить в кадровой армии еще  7 лет. Среди наград особое предпочтение он отдает ордену Отечественной войны и медали «За победу над Японией». 

Распрощавшись с гостеприимными хозяевами, мы решили  обязательно поздравить их с Днем Победы, а 9 Мая прийти на митинг к памятнику, чтобы выразить благодарность  людям, не жалевшим жизни для нашего счастья и освободившим  Россию и Европу от фашистской чумы. А наш репортаж  договорились оформить и передать в школьный музей. Пусть не пересыхает река Памяти! 

Дима после всего происшедшего загорелся желанием продолжить поисковую работу. « Может, еще каску или гранату времен войны удастся найти или еще что-нибудь для музея», - размечтался он. А я поняла, что источники информации о войне могут быть разными: уроки,  книги, кинофильмы, музеи, но самый важный источник – живое общение с ветеранами. И если уж Дима так преобразился, значит,  память о войне моему поколению, бесспорно, нужна.

Всем ветеранам хочется сказать:

Был труден бой,

Сражались вы на славу,

И многие отдали жизнь свою,

Чтоб защитить любимую державу,

Чтоб ваши дети,   внуки жили,  как в раю.

И я от имени другого поколенья

За все за это  вас благодарю!

Надеюсь, не заслужим мы презренья, 

За то, что не поставили мы свечку к алтарю.

Пусть не бывали мы на поле боя,

Не знали холод, голод и фашизм,

Но ценим высоко мы подвиги героев

И понимаем, как бесценна жизнь.

Мы обещаем жить достойно, уж поверьте,

Ваш подвиг будем уважать всегда,

Бессмертье Памяти сильнее смерти

И о былом мы не забудем никогда!

Кокки-ликки (Cock a Leekie) 
	Ингредиенты:
	На 8 порций:
1.5 - 2 кг курицы, целиком
1 луковица, очищенная и натыканная палочками гвоздики
10 крупных перьев лука-порея, промытых и подрезанных
1 лавровый лист
1 веточка тимьяна
2 палочки петрушки
6 горошков черного перца
25 очищенного от косточек сушеного чернослива
вода
2-3 веточки петрушки для украшения

	Инструкции:
	Традиционный шотландский суп, включающий все, что можно найти на деревенском дворе, правда, непонятно, откуда взялся там чернослив. Но таков традиционный рецепт! Кроме того, чернослив добавляет легкую приятную сладость, что особенно хорошо, если птицане молодая. Лук-порей тоже в старину мог бы быть горьким, и чернослив кроет это в супе. Из целой птицы получится достаточно супа на 8 человек. Обычно его подавали единственным на обеде, как первое и второе сразу, и для фермеров это был бы целый пир. 

1. Промыть курицу и протереть бумажным полотенцем. Порезать лук на кусочки шириной 6 мм, включая как минимум 2.5 см зеленой части. Положить подготовленный лук внутрь курицы, положить половину лука в большую керамическую форму для гуляша, сверху положить курицу. Залить холодной водой и довести до кипения. Снять пену с поверхности, затем снизить огнь. Добавить травы, накрыть крышкой и варить на медленном огне 2 часа до готовности птицы. Долить воды, если она выкипела, чтобы курица была всегда покрыта.
2. Когда курица готова, достать ее из бульона и дать остыть достаточно, чтобы ее можно было брать руками. Выбросить травы и перец, снять жир с бульона. Приправить солью, если нужно. Порезать мясо на маленькие кусочки и вернуть в бульон, не добавляя кожу и кости. Добавить чернослив и варить 3-5 мин.

3. Отварить оставшийся лук в кипящей воде в течение нескольких минут, затем промыть под холодной водой. тогда они сохранят свой яркий цвет. Перед тем, как подавать, добавить их в бульон и подогреть.

Разлить по тарелкам и посыпать петрушкой.


	Фотография:
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В периоды господства в моде классического стиля наиболее популярными становятся ткани в яркую и четкую клетку, которую принесли в моду горцы Шотландии.

Шотландская клетчатая ткань, как шерстяная, так и полушерстяная, известная чаще всего под названием тартан – пользуется популярностью не меньшей, чем джинсовая. Из шерстяного клетчатого полотна создают не только мужскую, женскую и детскую одежду, но и постельные принадлежности, а из шелкового полотна – ленты, галстуки и другие изделия.

Мужчинам Великобритании из этой ткани изготавливают пиджаки, смокинги, брюки, рубашки, шляпы, кепки, плащи, пижамы, свитера, носки и даже зонты. И, естественно, юбки в круговую складку. Шотландская мужская клетчатая юбка, которая с конца XIX века почти исчезла из повседневного обихода английского мужчины, с середины 70-х годов ХХ века переживает свой «ренессанс». 
Тартаны ведут свое происхождение от кельтских родов, населявших Шотландию. Они были знаком родовой принадлежности. Каждый человек должен был носить тартан своего клана, чтобы отличаться от других. Каждый род проектировал свой тартан и после этого ткал вручную из шерстяной пряжи, произведенной из шерсти домашних овец. До нас дошел 101 узор.

Собственниками первоначальных тартанов были 11 родов и семейств. Те, кто не принадлежали ни к одному из них, но тем не менее населяли шотландские возвышенности, могли использовать какой-нибудь из четырех областных тартанов. Собственники оригинальных тартанов зарегистрированы в Эдинбурге. Оригинальные тартаны создавались по законам геральдики, которые не позволяют делать в них какие бы то ни было изменения.

Кроме родовых тартанов, большинство из которых – прекрасных и насыщенных тонов, существовали тартаны для повседневного ношения, которые появились значительно позже, тартаны охотничьи и для официальных приемов. К ним также предъявлялись строгие требования, которые надлежало безусловно выполнять.

Тартаны известны своей расцветкой. Благодаря природным красителям получались насыщенные и яркие тона, которые вместе с чистошерстяной пряжей придавали тартанам благородный вид. Зеленый цвет получали из василька, красный – из скального лишая, желтый – из папоротника и костенца, синий – из брусники и мха, черный – из коры ольхи и коричневый – из морских водорослей. Это были основные цвета, они встречались почти во всех первоначальных тартанах. Позже природные красители перестали использоваться.

Что же касается самого слова «тартан», то оно не кельтского происхождения. В буквальном смысле это слово означает «рисунок». Первоначальное звучание было «тартанем», шотландцы позаимствовали его из английского, который в свою очередь преобразовал его из испанского слова «тиритана». Еще в XIII веке испанцы использовали этот термин для обозначения пестрых тканей. Шотландцы присвоили это слово и очень за него держатся. 

Истоки происхождения тартана, очевидно, навсегда затерялись в прошлом, но клетчатый рисунок типа тартана использовался населением горных областей практически всего мира. Некоторые египетские мумии в поречье Нила были обернуты тканями с рисунком и расцветкой тартана. Установлено также, что задолго до нашей эры некоторые римские аристократы носили ткани с тартановым рисунком. Но только на британских островах тартан стал типичным представителем кельтского народного творчества и кустарного промысла, а позже и неотъемлемой частью шотландской одежды.
Шотландская мужская юбка

Интересно и рождение знаменитой шотландской мужской юбки. До начала XVII века тартан носился как накидка через левое плечо, заботливо задрапированная и подобранная на уровне талии поясом, богато украшенным кистями. Нижняя часть накидки образовывала что-то похожее на юбку, а верхняя часть закреплялась на плече декоративной булавкой и свободно спадала вниз по спине. В такой одежде было неудобно работать, и директор одной из плавильных мастерских предложил своим рабочим отрезать часть традиционной длинной накидки. Так и одежда лучше сохранялась, и работать было легче. Так появилась всемирно известная шотландская мужская плиссированная юбка – кильт. В передней части юбка запахивалась и скалывалась брошью-булавкой. Длина была точно определена: не ниже середины колен (для определения длины юбки обладатель ее должен был присесть на корточки, так, чтобы нижний край одежды прикасался к полу). Отрезанную часть использовали как шарф.

После поражения восстания 1745 года и разгрома сторонников независимости Шотландии, английское правительство запретило носить шотландский национальный костюм. Были забыты древние методы крашения шерсти. Лишь через 36 лет шотландские горцы смогли вновь надеть свой костюм.

В начале XIX века мода открыла шотландской клетке зеленую улицу. Ее носили и в Англии, и на континенте, правда, в основном в одежде для отдыха. Клетка стала излюбленным узором и в детской одежде. В конце XIX – начале ХХ века популярность клетки пошла на убыль, но в 70-е годы ХХ века начала возрождаться мода на шотландские мужские юбки. Национальный шотландский костюм все больше очаровывает современных англичан, особенно молодежь. Английские газеты иногда сообщают, что молодожены на свадьбах бывают одеты в кильты.

Английские дома моделей, увидев поворот мужчин к юбкам, поспешили предложить им свои варианты. Например, шотландский Дом мод «Райд энд Тэйлор» еще в 1973 году предложил мужчинам удобные шотландские юбки из шерстяного материала темного цвета, а для дневного ношения – разноцветные юбочки.

А вот шотландский модельер Эдвард Дункан пошел еще дальше. Он начал борьбу за то, чтобы мужчины во всем мире носили шотландские юбочки. «Оставим брюки женщинам, – заявляет Дункан. – Юбку придумали мужчины, и юбка в любом отношении лучше».

Врачи из Парижского института красоты высказались на сей счет еще определеннее: «С медицинской точки зрения – говорит заведующая отделом гигиены одежды этого института, – летняя одежда должна быть такой, которая бы оставляла как можно больше открытого тела для доступа воздуха. Мини-юбка в этом отношении – незаменимый предмет одежды для лиц любого пола
Шотландия (Scotland) занимает северную часть острова Великобритании и прилегающие острова: Гебридские (Hebrides) , Оркнейские (Orkneys) , Шетландские (Shetlands) . Основная территория Шотландии с запада и севера окружена Атлантическим океаном (the Atlantic Ocean) , с востока -Северным морем (the North Sea) , а с юга - территорией Англии (England) и Ирландским морем (the Irish Sea) . Главными заливами восточного побережья являются залив Мори-Ферт (Moray Firth) на севере и Ферт-оф-Форт (Firth of Forth) - на юге. Ферт -оф-Клайд (Firth of Clyde) омывает юго-западное побережье Шотландии. Самыми высокими горами являются Грампианские горы (Grampians) , протянувшиеся на севере Шотландии, которые включают в себя самую высокую вершину Шотландии, и вообще Великобритании, Бен-Невис 2 (Ben Nevis) . Её высота составляет 1343 м. Главными речными системами являются системы рек Форт и Клайд. Очень много в Шотландии горных озёр, включая озёра Лох Ломонд (Loch Lomond) и Лох Несс (Loch Ness) . Лох Несс, возможно, самое известное озеро в Британии, так как, говорят, что в нём обитает чудовище доисторических времён - Несси (Nessie) , однако факт этот не имеет доказательств, несмотря на многочисленные свидетельства “очевидцев” . Хотя, бесспорно, озеро привлекает толпы туристов.

Со своими чащами, озёрами, горами, островами и древними замками, Шотландия по праву считается красивейшей страной, и туризм является одной из её важнейших отраслей.

В Шотландии имеются и залежи полезных ископаемых- угля и железа, нефти и газа Здесь также развиты такие отрасли как рыболовство, производство виски и т.д. Развито сельское хозяйство - земледелие и скотоводство. Около четвёртой части всей площади страны возделывается или находится под пастбищами. Основной шотландской культурой является овёс (oats) . И более половины всех возделываемых площадей, в основном в Лоуленде (Lowlands) - низинной части Шотландии, занимается под эту культуру. Недаром Шотландию называют “Land of Cakes” . Такое название дано потому, что она известна своими “oatmeal cakes” (букв.” пирогами из овсяной муки” ) . От этого же названия, кстати, происходит и “Cake Day” (или ещё по-шотландски Hogmanay, что значит “Канун Нового Года” ) .

В Хайленде (Highlands - гористая часть Шотландии) , разводят овец и коров. Здесь развито сельское хозяйство в форме крофтинга (crofting - фермерство) . Люди покупают права на владение участком земли (croft) , но часто этого участка достаточно только для того, чтобы выращивать картофель, одну корову, три овцы и т.д. ; это мало масштабная ферма на плохой земле, так как на верху зимы долгие, а лета- дождливые и земля не подходит для настоящего фермерства.

Что касается островов, Оркнейских и Шетландских, то нужно заметить, что деревья здесь почти не растут из-за суровых сильных зимних штормовых ветров (gales) , но благодаря омывающему их тёплому течению Гольфстрима (Gulf Stream) , имеют относительно мягкий климат. Шетландские острова известны производимой здесь одеждой из шерсти (особенно с острова Фэр-Айл (Fair Isle) , маленького острова на южной оконечности 
Древнейшие археологические памятники на территории Шотландии относятся к 3-му тысячелетию до н.э.. В первые столетия до н.э. началось заселение территории Шотландии кельтскими племенами (Celts) , к древнему населению Шотландии относились пикты(Picts) , которые являлись древнейшим народом, живущим на территории Шотландии и назывались они иберийцы (Iberians) . Впоследствии кельты дали им название пиктов.

В начале н.э. у некоторых племён стало зарождаться классовое общество.

Неоднократные попытки римлян (the Romans) , начиная с 1 века н.. э., подчинить Шотландию, а надо заметить, что римское её название было Каледония (Caledonia) , окончились неудачей.

В постримские времена картина сложилась следующая - пикты находились на севере, скотты (Scots) (из Ирландии) - на западе, бритты (Britons) на юго-западе, а англы (Angles) или англосаксы (Anglo-Saxons) на юго-западе. В 9 веке скотты и пикты объединились в королевство (названное Скотия (Scotia) как это звучало на средневековом латинском) , и сражались против набегов викингов (Vikings, или Norsemen) .

Название Шотландия (Scotland) произошло в 11 веке, когда название Скотия было дано юго-западному участку, заселённому племенами скоттов. Феодальная система в Шотландии была основана в 12 -ом столетии. Эдуард I Английский завоевал Шотландию в 1296 г., но шотландцы под предводительством Валласа (Вильям Валлас - шотландский национальный лидер 1272 -1305 гг) и Брюса (Роберт Брюс - король Шотландии Роберт I 1274-1329 гг) оказали очень сильное сопротивление, таким образом, в 1328 году Англия признала независимость Шотландии.

Интересно отметить, что имя Роберта I у шотландцев всегда ассоциировалось с мужеством и настойчивостью. Его считают известным Шотланд-ским героем. Он сражался с Эдуардом I и Эдуардом II, королями англий-скими, и разбил англичан при Баннокберне (Bannockburn) в 1314 году.

4 Существует легенда. что после одного из своих поражений, Роберт I скрывался в пещере и, как гласит предание, увидел паука, плетущего свою паутину. Паутина обрывалась, но паук, несмотря на это, снова и снова сплетал её. Брюс созвал и объединил свои силы и в этот раз одержал победу над Англией.

Дочь Брюса положила начало трагической, но крепкой династии Стюартов, с которой связан большой период в истории Шотландии. Дворцы Стюартов и места их сражений расположены по всей Шотландии, существует также тропа Марии, Королевы Шотландской (Марии Стюарт - 1542 - 1587 гг) . Она являлась королевой Шотландии с 1542 по 1567 гг и была заключена в тюрьму Елизаветой I Английской, а в 1587 году казнена за государственную измену. Как имя Марии Стюарт, так и имя Чарльза Эдварда Стюарта - шотландского принца (Bonnie Prince Charlie) , который был разбит в Битве при Куллодене (Battle of Culloden) в 1746 году и бежал во Францию, овеяны духом романтизма.

С казнью Марии Стюарт в 1587 году, Шотландия потеряла свою независимость.

А в 1603 году короны двух народов английского и шотландского были объединены путём законодательного союза двух королевств, который был окончательно провозглашен только в 1707 году. Многие шотландцы поддерживали восстания 1715 и 1745 годов. И как уже упоминалось, с поражением Принца Чарльза (по прозвищу Бонни, что значит “красавчик” ) в 1746 году надежды Стюартов рухнули. После 1745 года клановая система (Сlan system) пошатнулась.

I Клан в Шотландии (C l a n) - это группа семей, носящих одну фамилию (например Мак Дональды - “сын Дональда” , так как Mac по-шотландски значит “сын” ) и имеющих общего предка.

До 1745 года Шотландские кланы управлялись чифтейнами (chieftains) . Следует заметить, что система кланов популярна до сих пор и сохранилась она больше как национальная традиция шотландцев. Когда шотландец вспоминает о своей Родине, то ему приходят на ум печальные вересковые пустоши, развалины замков, поношенная прадедовская юбка-килт и пиброх - заунывная мелодия волынки. В Шотландии клановая принадлежность определялась по костюму, особенно по мужской юбке -килт. Расцветка юбки должна быть конкретной - в соответствии с тартаном.

(Tartan) - шерстяной материей с образцом линий различной ширины и различных цветов, которые пересекают друг друга под определёнными углами. Имеется много различных тартанов, каждый из которых связан с определённым шотландским кланом. Каждый клан в Хайленде (Highlands- гористая, верхняя часть Шотландии) имеет определённый связанный с ним цвет и определённый проверенный образец, который члены клана носят на килтах и пледах. И надеть чужие цвета является социальным нарушением (gaffe) и это также недопустимо, как кораблю поднять на мачте иностранный флаг. За этим строго наблюдает в Шотландии ответственное лицо, Главный Герольд, Хранитель гербов и старшинства кланов. В его сложные обязанности 5 входит следить за тем, чтобы никто не присвоил себе недозволенные титулы, чужие клетки, не завёл на волынке (bag-pipe) во время церемониального марша мелодию иного клана. Со всех концов света приходят к нему запросы относительно клановой принадлежности и символики. Даже американские, австралийские, новозеландские, канадские поколения шотландцев не потеряли интереса к исконным родовым обычаям и традициям, вспоминают о своих корнях и чем дальше, тем больше приходят к мысли: “Где бы мы ни были, мы- шотландцы!” У каждого клана есть свой праздник, и в этот день все члены клана надевают свой костюм, где бы они ни были.

Традиционно, кроме юбки -килта, в шотландский национальный костюм (Highland dress) входит твидовая куртка (t w e e d jacket) , простые длинные чулки, берет и кожаный спорран (sporran) , - кошелёк который висит на узком ремешке, охватывающем бёдра. Этот вариант костюма носят днём. Для вечера имеется другой вариант костюма - юбка-килт надевается с меховым спорраном, чулками со своим определённым тартаном, усложнённой курткой и отделанной рюшем рубашкой. Шотландский берет- tam-o’-shanter - это шерстяная шляпа без полей с помпоном или пером на верху. Обычно тэмешэнте носят, слегка сдвинув набок. Название своё берет получил от имени героя стихотворения Роберта Бернса с одноимённым названием. Следует упомянуть и такую деталь костюма, как нож. Истинный горец (Highlander) за своим правым чулком должен носить нож, на рукоятке которого выгравирован цветок чертополоха и вправлен топаз. Надо заметить, что если горец всовывал нож с внутренней стороны ноги, то по шотландской традиции это означало - объявление войны. Мирные люди носят нож всегда с внешней стороны.

Традиции ношения шотландцами своего костюма так прочны, что примером может служить выдержка из статьи Л. Мартынова о том, как однажды канадский путешественник и писатель исследователь Арктики Фарли Моуэт в конце ноября посетил Москву.

“Дело было в самом конце ноября, - пишет Л. Мартынов, - Моуэт явился в шотландском костюме: в короткой юбке, толстых клетчатых шерстяных чулках, подвёрнутых под коленями. Из-под пиджака на юбку спускался громадный кошель с отделкой из оленьего меха-спорран. Оказалось, что сегодня все его сородичи одеты точно также, и уже поэтому он сразу может узнать в толпе своего, отметить с ним праздник или, в случае необходимости- прийти на помощь. И хотя шанс встретить другого Моуэта в московской толпе был крайне незначителен, да к тому же погода не благоприятствовала хождению с голыми коленками- ледяной ветер гнал порошу, -никакого разговора о другом костюме и быть не могло.

-Традиция, - объяснил Фарли, и успокоил собравшихся: -В канадской тундре было труднее, но в этот день я не могу иначе...” (Мартынов. Л. Вокруг света, 1979, №5, с. 38) .

Традиция клановых цветов появилась не так уж и давно. Англичане в своё время запретили шотландцам носить национальный костюм. Это было в 1746 году, когда в битве на плоскогорье Куллоден (Culloden) y Инвернесса (Inverness) шотландцы потеряли шансы на независимость. Запрет действовал 6 до 1782 года, а когда его отменили, то выяснилось, что старые узоры -забыты. Пришлось изобретать новые, записанные за каждым кланом.

Касательно такой основной детали шотландского национального костюма, как юбка-килт, следует заметить, что носили её раньше не все шотландцы, а только хайлендеры (highlanders) - горцы.

В древние времена викинги (Norsemen) высадились на восточном побережье Шотландии с намерением захватить и ограбить страну. Скотты собрали все свои боевые силы и заняли расположение за рекой Тэй (River Tay) - крупной рекой в Шотландии, в месте, где имелся удобный брод. Так как они прибыли к вечеру, то уставшие и измождённые после долгого перехода, разбили лагерь и расположились на отдых, считая, что враг не станет наступать до следующего дня. Однако, викинги были рядом; не обнаружив охраны и часовых вокруг лагеря скоттов, викинги пересекли Тэй, с намерением внезапно захватить скоттов и зарезать их во сне. С этой целью они разулись, чтобы как можно меньше производить шума при передвижении к лагерю. Но вдруг один из викингов наступил на чертополох. От внезапной и острой боли он вскрикнул. Услышав крик, скотты подняли в лагере тревогу. Викинги вынуждены были отступить, а чертополох, в знак признательности за своевременную и нежданную помощь, скотты выбрали в качестве своей национальной эмблемы.

Шотландцы были превосходными и смелыми лучниками. В качестве одной из военных почётных традиций шотландцев - охрана королевы лучниками, в случае её приезда. Эта традиция пошла с давних времён, когда шотландские короли имели право требовать от всех кланов лучников для личной охраны. Сейчас гвардия лучников -четыреста немолодых землевладельцев, которые в случае приезда королевы в Шотландию должны оставив все дела, явиться для её охраны, вооруженные луками и стрелами. Причём командиры подразделений также придирчиво проверяют упругость тетивы и остроту наконечников, как это делали в ХII веке. И каждый из пожилых лучников способен пробить стрелой толстую доску - традиция требует от каждого из наследственных членов гвардии неустанных тренировок с предписанным ему видом оружия. Всё это, конечно, занимает немало времени, но как считают в Шотландии, выполнение традиционных и родовых обязанностей лучше всего спаивает клан. А принадлежность к спаянной, даже архаичной, организации помогает жить в нынешнем неустойчивом мире. Ведь член клана безошибочно рассчитывает на поддержку собратьев. В Глазго (Glasgow - крупнейшем Шотландском городе) с 1806 года, например, существует организация клановой взаимопомощи, которая помогает своим с трудоустройством. Бывают даже международные встречи кланов в Эдинбурге (Edinburgh) - столице Шотландии. На встречи кланов съезжаются люди, носящие одно и то же -шотландское имя. Делегаты таких встреч одеваются в национальные костюмы, речь о которых шла выше. На встречах кланов всегда присутствуют волынки, музыка которых услаждает слух представителей кланов, происходят соревнования в метании бревна -кэбера (tossing the caber) , в беге в гору, танцы, одним из которых является танец с подпрыгиваниями над скрещенными палашами -старый, добрый, истинно шотландский танец, едят хаггис (haggis) -копчёный овечий желудок, набитый кусками мяса со специями. Это очень сытное, хотя с непривычки не очень-то вкусное блюдо. Шотландцы едят хаггис с картофельным пюре или пюре из репы. Об этом и о других традициях, прежде всего, связанных с сельским образом жизни шотландцев, будет сказано в следующей главе.

II Поскольку шотландцы являются, в основном крестьянами, то и обычаи их с давних пор являлись, прежде всего, обычаями хлебопашцев и животноводов. Вся их трудовая жизнь самым тесным образом была связана с природой: солнцем, дождём, другими явлениями природы, урожайностью полей, плодородием скота, сменой времён года, сменой дня и ночи. Древние кельты делили год на холодный (от праздника Самхейн) и на тёплый (от праздника Белтан) периоды. Отсчёт холодного периода кельты вели со времени прихода скота с пастбищ, а начало тёплого- от выгона скота на пастбище. Трудовой опыт убедил людей в том, что периоды сельскохозяйственных работ следует согласовывать с движением Луны, Солнца.

Ярким примером развития астрономических знаний и их использования народами Запада может служить кромлех Стоунхендж (Stonehenge) , расположенный в Англии между Бристолем и Солсбери, а также Шотландский Стоунхендж, о котором я уже упоминала, расположенный недалеко от г. Сторновэя - столицы о. Гарриса и о. Льюиса (Гебридские острова) . Эти сооружения представляли собой два концентрических круга. Английский Стоунхендж состоял из 38 пар вертикально стоявших камней, его конструкция включала также и третье сооружение из врытых в землю тесаных камней, перекрытых каменными плитами. Шотландский Стоунхендж состоял, как уже упоминалось, из 13 монолитов. В центре таких сооружений стоял один огромный камень-монолит, а на северо-восток от него вне сооружения другой.

Исследователи обратили внимание на то, что оси каждого из этих загадочных сооружений, проведённые от центрального монолита к внешнему, направлены к той точке горизонта, где в день летнего солнцестояния восходит солнце. Эти кромлехи, бесспорно, являются древнейшими в Европе астрономическим сооружениями для наблюдений восхода и захода небесных светил -Солнца и Луны, что необходимо для определения времени. По преданиям, перед такими алтарями друиды (кельтские жрецы) совершали торжественную службу 21 июня, начинавшуюся при первых лучах солнца.

В последние годы в Англии приверженцами кельтской старины был организован современный орден друидов, члены которого пытаются реконструировать старые друидские ритуалы и церемонии. По инициативе ордена стала вновь совершаться ежегодная служба летнего солнцестояния в Стоун-хендже, и совершается она в том же самом месте и в тот же час, что и в древние времена.

Следует заметить, что у кельтов имелась прямая связь календаря с сельскохозяйственными циклами, на что нам указывают их празднества. Большим праздником для древних шотландцев (кельтов) был Самхейн - праздник, когда отмечали приход скота с пастбищ и начало нового года. 1 мая совершали обряд Белтан, во время которого скот перед выгоном на пастбище проводили через дым от костров. К началу февраля, когда ягнятся овцы, относиться праздник Имболе, а 1 августа отмечали день Лугнаса, совершая обряд для получения хорошего урожая, посвященный богу Лугу (Луг дуну) ; день Лугнаса в древних кельтских документах толковался как время начала жатвы. Даты всех кельтских праздников указывают нам на высокий уровень знаний и разработанность календаря у этого народа.

Нельзя не отметить такой старый языческий праздник летнего солнцестояния (Midsummer Day) как 21 июня. После распространения христианства с 6 в н.э. церковь пыталась подчинить его своему влиянию и приурочила к этому времени праздник в честь Иоанна Крестителя (24 июня) , но уничтожить древнюю народную основу праздника ей не удалось, лишь сроки выполнения языческих обрядов переместились с 21 на 24 июня.

У кельтских народов Британии св. Иоанн остался в стороне от перенесенных на его день народных обрядов и никакой функции в обрядности для летнего солнцестояния не выполнял. Само время праздника Midsummer говорит о его прошлой связи с культом солнца. Потому и основные обряды и ритуалы дня св. Джона (St. John’s Day) сходен с таким же комплексом обрядов дня зимнего солнцестояния - 21 декабря. У кельтов с обоими днями связано много поверий о якобы особенно могущественной в ночь на дни солнцестояний нечистой силе ; центральное место в праздновании этих дней занимают различные формы ритуальных огней;большую роль в обрядах, приуроченных к этим двум датам, играет зелень - зелёные ветки, цветы, даже деревья, в некоторых обрядах зимнего и летнего праздника имеются мотивы брака, семейного благополучия.

Ещё во второй половине ХIХ в. сельские жители Шотландии были убеждены, что именно в ночь накануне дня св. Джона ведьмы собираются на свои шумные сборища: феи водят хороводы на лесных лужайках, вершинах холмов; многочисленные духи бродят по земле. По кельтским представлениям, эта ночь была второй по значению из трёх годовых “ночей духов” , когда большую власть приобретали разные сверхъестественные существа. Кельты считали, что в эту ночь души язычников посещают землю и веселятся до рассвета. Существовало в прошлом также поверье, что в ночь на 24 июня души всех людей во время сна покидают тело и бродят по земле. Верили, что если в полночь прийти к церковному крыльцу, то можно увидеть души тех, кто умрёт в приходе в текущем году. Как уже было сказано, большую роль в празднике св. Джона играли ритуальные огни различного вида, особенно костры. В недалёком прошлом в ночь накануне дня св. Иоанна костры горели во всех областях Великобритании на городских и сельских площадях. Зажигали и большие общинные костры - вне населённых пунктов, обычно на возвышенностях, холмах. Так, в шотландских городах Абердине и Элгине народ разжигал костры как на главных дорогах и городских площадях, так и почти перед каждым домом.

В 1581 г. элгинский городской магистрат издал указ, запрещавший обычай, но это не дало результатов; в 1599 г. несколько лиц предстало перед судом за то, что они “зажигали огни Белтана в канун для летнего солнцестояния” . Огни и факелы в эту ночь вызывали так часто пожары, что почти во всех городах и деревнях назначалась особая охрана, которая должна была следить за кострами.

Для больших костров, разжигаемых на вершинах холмов, топливо задолго до праздника собирала местная молодёжь. Но каждая семья старалась разжечь и свой собственный костёр перед домом.

Обычаи и обряды шотландцев, связанные с зажжением костров, многочисленны и разнообразны. Костры имели в народных обычаях двоякое значение: по более старым представлениям, им приписывалась связь с солнцем, а со временем им стало придаваться очистительное значение. Переплетение этих двух осмыслений огня можно встретить в кельтских обычаях часто. Считалось, что огни св. Иоанна (св. Джона) , как и солнечные лучи, оказывают благотворное влияние на рост растений, на благополучие людей и животных: если, например, отблеск или тень от костра падает на поля, то на этом участке хорошо будут расти хлеба. Золу от костра сыпали по полям, чтобы обеспечить урожай. Во многих местах Шотландии для того, чтобы сделать землю плодородной, в пашню и огородные грядки втыкали обгорелые палки от костра. Связь с культом солнца имел и распространённый среди шотландцев обычай катать с гор или крутых обрывов рек колёса, обвитые соломой и зажженные. Иногда при этом гадали: если колесо горело всё время, пока катилось, то урожай будет хорошим.

По рассказам одного путешественника ХVIII в., кельтское население о-ва Мейкланд (Оркнейские острова) ещё за две недели до дня св. Иоанна начинало заготовлять длинные вязанки вереска. Когда в ночь на 24 июня зажигался костёр, каждый юноша также зажигал одну из приготовленных им вязанок и бегал по полям и вокруг посёлка, размахивая ею в воздухе. Фермеры с горящим пучком вереска в руках совершали по ходу солнца обход своих полей и стад. После того, как костёр догорал, молодые люди прыгали через угасающее пламя. По старым представлениям кельтов огонь ритуального костра предохранял человека и всё его богатство от всякого зла, от колдовства и чар нечистой силы. В прошлом на кострах совершались жертвоприношения богам, а в глубокой древности жертвами часто были и люди. О том, что древние кельты на своих больших праздниках сжигали людей, есть сообщения Юлия Цезаря и других античных авторов. Из прутьев ивы и травы сплетали большую корзину, в неё сажали раба или животное и затем всё это поджигали. Следы древних жертвоприношений проявляются в обычае шотландцев бросать в огонь костра кость какого-нибудь животного. Рыбаки Шетландских островов также обязательно клали в свои костры кости рыб, домашних животных, пучки шерсти, и т.д.

В праздник летнего солнцестояния у шотландцев имела место общинная трапеза: в ХIX в. у них повсеместно существовал обычай в вечер накануне дня св. Иоанна выставлять на улицу перед каждым домом столы, на которые ставили сыр, масло, творог, лепешки и бутылки с виски- для угощения соседей и прохожих. Как и в день зимнего солнцестояния, большую роль во всех обрядах, приуроченных к 21-24 июня, играла всевозможная зелень. Кельты украшали к празднику дома, церкви цветами, зелёными ветками. В зимний цикл праздников магическую силу приписывали веткам вечной зелени как символу бессмертной, живительной силы природы;в разгар же лета вечнозеленые деревья не имели такого значения: в июне почти все растения были в пышном цвету, поэтому всем им приписывались какие-то магические свойства.

Именно в ночь накануне дня св. Иоанна старались собрать на зиму различные травы для медицинских целей, так как считали, что целебные свойства таких трав в это время намного эффективнее. Особенно много собирали цветов зверобоя. Издавна корни, сок, цветы этого растения применяли в народной медицине для лечения ран и как успокаивающее средство, но цветок, кроме того, по поверьям, обладал и значительной магической силой. Зверобой был настолько тесно связан с днём св. Иоанна, что в английском языке он известен под названием “растение св. Иоанна” (St. John’s wort) . Его пучки подвешивали над окнами и дверьми домов - как защиту от нечистой силы, цветы его с этой же целью прикалывали к одежде.

По представлениям кельтов, таинственное магическое значение в этот период полного расцвета всей природы имел и папоротник (fern) : в полночь он будто бы расцветал на короткое мгновение. Смельчаки отправлялись в полночь в лес, чтобы увидеть цветок папоротника и собрать его семена. Такие походы считались очень опасными, так как это растение зорко охраняли феи и разная нечистая сила. Тот, кому всё же удавалось заполучить семена, мог якобы стать невидимым и наблюдать танцы и игры фей в эту волшебную ночь. Шотландцы к тому же считали семена папоротника самыми действенными против нечистой силы. От нечистой же силы помогали собранные в эту ночь ягоды бузины и прибитые над дверьми и над воротами веточки берёзы.

Берёза играла существенную роль в обрядах дня летнего солнцестояния у всех кельтских народов.

В обычаи дня летнего солнцестояния много вплетено семейно - брачных мотивов. В ночь на 24 июня много гадали. Гадали и девушки и парни, часто используя для этой цели различные цветы и растения (чаще всего зверобой) , иногда и какие-нибудь предметы. В Шотландии в эту ночь возлюбленные давали друг другу клятву верности, нарушение которой считалось преступлением. Клятву такую произносили либо возле камня- мегалита, либо возле почитаемого источника и скрепляли её рукопожатием.

Большинство таких обычаев дня летнего солнцестояния уже утрачено, но и в наши дни во многих местах Британских островов июнь считается наиболее подходящим месяцем для заключения браков.

Описанные мною выше обычаи в связи с праздником св. Иоанна, или как его в Шотландии называют св. Джона, наиболее характерны были для областей, где преобладало земледельческое хозяйство, то есть больше всего на территории Lowlands. В тех же областях, где преобладало скотоводство (особенно овцеводство) , день летнего солнцестояния имел в народном календаре меньшее значение и с ним было связано меньше старых обычаев.

В Шотландии у овцеводов Highlands в июне справлялся обычно свой праздник, которым отмечалось окончание мытья, стрижки и клеймения овец. Этот праздник приурочивался ко дню св. Колумба (16 июня) . Поэтому у большинства шотландских горцев св. Колумб считался покровителем и охранителем скота. В его день хозяйки приготовляли особый пирог из ячменной или овсяной муки и делили его между теми детьми, которые должны были летом растить и выхаживать ягнят. В этот же день устраивалась и коллективная трапеза.

На некоторых Шетлендских островах бытует обычай в день святого Колумба всё утреннее молоко от коров доставлять управляющему манора, чтобы он поровну распределил его между людьми острова - “по обычаю древних времён” . Днём для тех, кто ухаживал за овцами, стриг и клеймил их, приготовляли праздничный обед. Раздавали также угощение (обычно сырное печенье) молодёжи. Вечером на деревенской площади устраивались игры и танцы. Highland dancing исполнялись шотландцами-горцами в своих живописных национальных костюмах по музыку волынок.

С особой радостью шотландцы встречали праздник начала уборки урожая, который приходился на 1 августа. Как я уже упоминала, год у древних кельтов делился на две половины, и каждое полугодие начиналось большим праздником (Самхейн-1 ноября и Белтан-1 мая) . Меньшие праздники открывали и четверти года - 1 февраля и 1 августа, так что 1 августа по кельтскому календарю, приспособленному к нуждам скотоводов, был днём начала нового сезона.

День 1 августа имеет много названий, но наиболее распространённое среди них Л у г н а с а (Lughnasa) , которое переводится как” сборище Луга” или “свадьба Луга” . Луг- один из богов кельтского пантеона, покровитель земледелия и многих ремёсел. Кельты называли его “длиннорукий” и “многоискусный” . Сохранилась древняя легенда о происхождении этого праздника: его будто бы установил Луг в честь своей приёмной матери богини Таилтине после её смерти. Образ этой богини связывают с землёй, плодородием, ведь её имя Tailtin от слова talam -земля.

Праздник Лугнаса был не только скотоводческим, но и земледельческим: он отмечал переход одного сезона в другой. В древних кельтских источниках при перечислении всех праздников день Лугнаса толковался как “время начала жатвы” , период, когда “земля страдает под тяжестью своих плодов” .

Служители церкви старались искоренить обычай собираться на вершинах гор;преследование лиц, исполнявших этот обычай, особенно усилилось после Реформации в Шотландии. Но шотландцы упорно продолжали соблюдать свои старые обычаи. Когда же за их исполнение церковь стала угрожать суровой карой, люди начали подниматься в горы тайно, выходя на их склоны якобы для сбора черники (whortle-berry) , ягоды которой как раз поспевали с этому дню. Так возник новый обычай -обязательный сбор черники в день Лугнаса, её ягоды стали рассматриваться как символ плодородия. Как и плоды первого урожая, в этот день каждый должен был съесть несколько черничных ягод. Больным и старикам их приносили домой. По чернике предстказывали будущий урожай ;по поверьям, приготовленные из неё вино, торт укрепляли любовь.

В день первого августа, как и в другие праздники, в Шотландии было в обычае зажигать на холмах костры и танцевать вокруг них. Многие кельтские обычаи, соблюдавшиеся ещё в ХIX в. являются пережитками некогда существовавших свободных отношений между полами во время описываемого праздника.

На Оркнейских островах существовал обычай, согласно которому молодые парни и девушки из простонародья образовывали пары на время, пока длилась ярмарка, и в течение этого времени назывались братьями и сёстрами Lammas (урожая) . Этот обычай продолжал бытовать и позднее. В 1900 г. один местный краевед сообщал о нём с Оркнейских островов:” Титул брат и сестра Лэммеса не совсем ещё вышел из употребления, точно так же как и обычай соглашения двух молодых людей быть возлюбленными во время всей ярмарки Лэммеса” .

Подобные обычаи выполнялись с целью магической помощи плодородию земли, истощённой созревшим урожаем. Среди шотландцев был также распространён интересный обычай заключения временных, испытательных браков. Так, на открываемой в день праздника сбора урожая ярмарке на рыночной площади заключались временные браки путём простого “скрепления рук” (hand fasting) . Такой брак продолжался 1 год и 1 день. Парни выстраивались в ряд на одной стороне насыпи, девушки- на другой, и их отцы и матери, собравшись посредине, договаривались о союзах между ними, и брак скреплялся пожатием рук молодых людей. Если же по истечении указанного срока молодые люди решали расторгнуть свой брак, то они вновь приходили на эту же площадь, становились спиной друг к другу (парень лицом к северу, девушка к югу) и расходились в разные стороны уже разведёнными, свободными вступать в новые союзы.

В пограничной области между Шотландией и Англией (Border) на подобных ярмарках настолько часто заключались временные браки, что из окрестных монастырей сюда стали специально направлять монахов, чтобы они давали церковное благословение таким союзам. Иногда и зажиточные шотландцы следовали этому обычаю, чтобы быть уверенными в прочности и счастье предстоящего союза.

После того как церкви не удалось искоренить древние обычаи кельтов в день праздника начала жатвы, она попыталась придать им религиозный характер, набросив свой церковный покров на старые народные обряды: перенесение праздников на воскресенье, благословение временных браков, освящение первых плодов и т.д.

Св. Михаил был одним из наиболее популярных святых, как у ирландцев, так и у шотландцев, даже у тех из них, которые принадлежали к протестантской церкви. Шотландцы называли его Michael nam Buuder-Михаил Победоносец, победитель власти темноты. Его наделяли самыми различными функциями, он был патроном моря и моряков, лодок и лодочников, лошадей и всадников. На иконах Михаила обычно изображали всадника, сидящего на белом коне, с трезубым копьём в правой руке и треугольным щитом в левой -изображение, во многом сходное с изображением популярного в европейских странах св. Георгия. Скорее всего, образ св. Михаила, прежде всего покровителя скота, вытеснил почитаемого когда-то здесь одного из языческих богов древних кельтов. И, хотя день св. Михаила считается христианским праздником, многие из связанных с ним обрядов -явно языческие по своему происхождению и характеру. Смысл всех связанных с 29 сентября обрядов и церемоний тот же, что и в предыдущем празднике: отметить сбор и первую пробу плодов нового урожая. Красной нитью через все присоединённые к празднику обряды и обычаи проходят мотивы обеспечения плодородия земли, приплода скота и потомства людям. На это направлены обряды, совершаемые при подготовке к празднику.

Так, за несколько дней до 29 сентября женщины и девушки отправлялись в поля для сбора моркови, которая играла существенную роль в ритуалах этого дня. Морковь или выдергивали руками, или выкапывали лопатой, сделанной в форме равностороннего треугольника, или небольшой трезубой мотыгой (несомненные аналогии с постоянными атрибутами св. Михаила-треугольным щитом и трезубцем) . О том, что этот обычай связан с магией плодородия и даже, возможно, являлся пережитком фаллического культа, свидетельствуют заклинания, сопровождавшие сбор моркови. В них женщины просили для себя хорошего потомства: “Потомства, самого лучшего потомства, потомства моему чреву” (“Progeny, preeminent over every progeny, progeny on my womb” ) . Дома 16 женщины мыли собранную морковь и связывали её в небольшие пучки красной шерстяной нитью в три оборота.

Большое внимание уделяли женщины приготовлению обрядовых блюд к празднику. Обычно резали ягнёнка - обязательно мужского пола, с белой шкуркой без единого пятна или повреждения. Ещё более важное значение придавали выпечке особого вида хлебов и лепёшек, так называемых с т р у а н св. Михаила (struan Micheil) . В обрядах, связанных с их приготовлением, видно, какое большое сакраментальное значение придавали шотландцы хлебу, особенно испечённому из первых зёрен урожая. Для его приготовления брали смесь всех хлебных злаков, выращенных на ферме в течение года. Муку должны были смолоть только на ручной мельнице, а месить тесто на шкуре ягнёнка. В качестве топлива в очаг клали только священные породы деревьев: дуб, рябину и пр. Сверху выпеченный хлеб покрывали смесью из взбитых сливок, яиц и масла. Шотландцы в прошлом делали три вида хлебов: общинный струан (struan commchaidh) - его съедали за коллективной трапезой, на которую собиралась вся община. Выпекали также семейный струан (struan treo) и небольшие хлебцы -струаны для каждого члена семьи. Их называли маленький струан (struan beag) или по имени тех, для кого они были предназначены. Такие небольшие хлебцы были одинаковы по размерам, но разнообразны по форме: треугольные, пяти, семиугольные или круглые. Большие же хлеба делали всегда в форме четверти круга. При изготовлении струанов соблюдалось много предосторожностей, так как считалось, что если, например, он разломится, то человек, для которого его делали, заболеет ; если хоть один из них упадёт на пол, это предвещает беду для всей семьи. Сухую муку, оставшуюся после приготовления хлеба, собирали в мешочек и в день св. Михаила распыляли над скотом, чтобы обеспечить его плодовитость и защитить от злых сил. В наши дни на островах в Хайленде подобные хлебцы пекут, следуя традиции, но их значение и связанные с ними ритуалы почти забыты.

. По традиции в день св. Михаила совершалось паломничество к святым местам, обязательно верхом на лошадях, а в ночь перед праздником каждый имел право для этой цели украсть любую лошадь. Народная шотландская поговорка сохранила память об этом странном обычае:” Воровство лошади на праздник св. Михаила никогда не порицается” .

И хозяева, и воры бодрствовали всю ночь, стараясь перехитрить друг друга. Однако, если кому-нибудь и удавалось увести со двора лошадь, по окончании праздника он обязан был возвратить её хозяину в целости и сохранности. 

. Впереди всех ехал священник на белом коне, за ним попарно все остальные, распевая псалом о св. Михаиле. В заключение каждая девушка дарила парню, ехавшему с ней, пучок моркови с пожеланиями “потомства и благополучия” , и он отвечал на это такими же пожеланиями. После этого, все спешили на традиционные скачки, называемые оде(oda) , которые отличались большим своеобразием. Всадники должны были скакать без головных уборов, сапог, на них были надеты только белые рубашки и короткие клетчатые штаны: нельзя было употреблять ни сёдел, ни уздечек, ни шпор. На Гебридских и Оркнейских островах подобные конные состязания были в обычае ещё в ХIX в.

Вечером в самом большом сарае или доме селения устраивался коллективный ужин и танцы. На его организацию каждый мужчина вносил определенную сумму денег или продукты. Женщины же приносили в полотняных мешочках морковь, и во время танцев юноши и девушки грызли её. Танцующие обменивались также подарками.

Большое значение придавали шотландцы и времени окончания сельскохозяйственных работ, окончания жатвы. Популярен обычай срезания последних колосьев и связывания последнего снопа.

У кельтов(в основном жителей Хайленда и островов) бытовали обычаи, в основе которых лежал страх перед божеством и духом растительности: ему якобы наносили какой-то урон во время жатвы или даже умерщвляли его, и поэтому боялись его мести и гнева и всячески старались от него отделаться.

Согласно народным верованиям, срезание последних колосьев было нежелательным делом для жнецов, и они старались всячески этого избежать.

Хайлендерские жнецы и островитяне боялись нанести какой-то ущерб скрывавшемуся в последних колосьях духу растительности и этим вызвать его нерасположение. Так, на Гебридских островах во время жатвы жнецы старались работать так, чтобы не остаться в хвосте. Когда работали вместе, то часто были случаи, что последний ряд оставался не срезанным, так как никто не хотел за него браться. Каждая женщина боялась заполучить” обжору” (cailleach) в виде воображаемой старухи, которую пришлось бы кормить до будущей жатвы. Страх, внушаемый этой старухой вызывал много суеты и забавных недоразумений. Поэтому, последние колосья связывали, и жнецы должны были по очереди пытаться их срезать с завязанными глазами. Шотландцы устраивали соревнование: последний пучок колосьев связывали сверху и жнецы по очереди бросали в него свои серпы. Иногда же за срезание последних колосьев жнецу выплачивали определённую сумму денег.

В некоторых обрядах в Шотландии имеются мотивы оплакивания духа растительности. Одним из них являлся “Крик шеи” (“The cry of neck” ) . Сноп, сплетённый из последних колосьев, называли “горлом” или “шеей” , 18 представляя себе этот сноп как шею духа хлеба, обезглавленного во время жатвы. По окончании жатвы все участники ее становились в круг, посредине которого стоял человек с “шеей” в руках. Он приседал на корточки и, держа сноп у самой земли, начинал протяжно и жалобно выкрикивать:” Шея, шея, шея!” Его крик повторяли все. Так повторялось трижды. В некоторых областях Шотландии этот обычай носил название “крик жеребёнка” или “крик кобылы” . Был также несколько изменённый обычай, когда жнец, которому удавалось срезать последние колосья, подбирал их, поднимал высоко в воздух и трижды громко кричал:” Она у меня!” Другие жнецы также три раза его спрашивали:” Что у тебя?” -” Шея! Шея! Шея!” (или в других вариантах” кобыла” ) .” Чья шея?” - спрашивали его. В ответ он называл имя владельца поля.” Куда ты пошлёшь её?” -” Такому-то” (он называл имя одного из соседей, ещё не окончивших жатву) . Крестьяне, таким образом, старались отделаться от духа хлеба, передав его другому фермеру. Шотландцы называли последний сноп “старой женщиной” ,” старухой” (cailleach, carline) . Часто встречались также олицетворения последнего снопа в образе какого-нибудь животного- “зайца” ,” кобылы” ,” хромой козы” ,” собаки” . По существовавшим поверьям последнее обиталище духа растительности - сноп мог принести несчастье в дом и поэтому от него старались отделаться, подбросить его фермеру, который ещё не закончил жатвы.

На Шетландских и Оркнейских островах снопу придавали сходство со старой женщиной надевали на него женское платье, чепец и потихоньку подбрасывали на соседний участок. Или же парень садился на лошадь и на полном скаку бросал сноп под ноги жнецов. Это вызывало ярость, его преследовали и, если догоняли, жестоко наказывали. На Гебридских островах фермер вместо того, чтобы посылать сноп со своего поля, тайно делал на участке соседа из стоявших ещё колосьев причудливую копну, которую здесь называли “хромая коза” .

На Оркнейских и Шетландских островах изготовляли часто специальную соломенную собаку (Strae bikko) , художественно сплетённую из соломы в натуральную величину, с поднятыми ушами и загнутым хвостом. Её привязывали к повозке “Driltie” (так называли фермера, последним закончившего жатву) , на которой он вёз последние снопы. Все плохие свойства последних колосьев, по поверьям, переходили к окончательному их владельцу. Поэтому ему часто давали то же название, что и снопу, обращались с ним безжалостно. На Северо-востоке Шотландии жители по пути следования такого фермера обливали его грязной водой, бросали в него тухлые яйца. Когда же он входил в сарай, соседи схватывали его, завёртывали в парусину, надевали на него старое женское платье (олицетворение снопа-старухи) и сажали на мусорное ведро.

У жителей же Лоуленда были распространены обычаи, связанные с жатвой, в основе которых, наоборот, была вера в живительную, благотворную силу, заключавшуюся в последнем снопе и в последних несжатых колосьях. Эта сила якобы приносила благополучие семье и имела особенно плодотворное влияние на урожай будущего года. Срезание последних колосьев считалось почётной обязанностью, оно приносило счастье- на последнего жнеца или жницу переходила, по народным представлениям, благотворная, плодотворящая сила духа растительности. Поэтому во многих местах Шотландии между крестьянами происходила борьба за возможность срезать последние колосья. Прибегали жнецы к разным хитростям, например, горсть 19 колосьев покрывали землёй, чтобы спрятать их до момента, когда вся полоса будет сжата. Но чаще поручали эту работу самой молодой и красивой девушке- жнице. Верили, что она должна после этого в течение года выйти замуж. Или ещё, в последний день жатвы все жнецы выходили на поле и начинали жать оставшуюся полосу со всех сторон кругом, в центре оставляя горстку несрезанных колосьев, которая стояла в поле в течение лунного месяца, для того, как объясняли местные жители, чтобы дух зерна мог иметь время покинуть копны зерна и перейти в несрезанные колосья. По истечении месяца жнецы выходили в поле и, взявшись за руки, семь раз обходили по кругу эти колосья, кланялись им. Затем самый искусный из жнецов срезал колосья, из них связывали “зерновую куклу” (corn’s dolly) , завёртывали её в тонкое полотно, украшали цветами и лентами и несли к дому фермера, распевая жатвенные песни. Иногда последний сноп делали в форме женской фигуры, надевали на него нарядное белое платье. Такой сноп называли “девушкой” (maiden) , “невестой” (bride) ,” девой жатвы” (harvest maiden) . Затем украшенный таким образом последний сноп жнецы приносили в дом хозяина. По дороге жители селения старались облить водой и сноп и всех участников шествия. Этот обряд совершался ими для того, чтобы вызвать дождь для будущего урожая. В дверях дома “девушку” передавали жене фермера, она приглашала всех в дом и угощала.

С конца XIX в. в Шотландии развился обычай делать из колосьев последнего снопа “урожайные банты” (harvest knot) . Молодые жнецы плетут витые шнурочки из пучков колосьев, делают из них банты и носят их в петлицах и на шапках; такие же банты они дарят своим девушкам.

Жатвенный период заканчивался повсюду “урожайным ужином” (“harvest home” ) . В нём принимали участие все, кто помогал хозяину в уборке.

Как нам известно, в Шотландии большое значение в питании сельских жителей имел ячмень(barley) . До середины XIX в. перед общим праздником урожая устраивался небольшой вечер окончания жатвы ячменя. В последний день жатвы все работники в нарядных костюмах собирались на кухне фермера, хозяин угощал их ячменным хлебом, маслом и сыром. В центре стола в особом украшенном бочонке(barrel) стояло виски(для его изготовления использовали ячмень) , и весь праздник носил название “ячменный бочонок” (Bore Barrel) .

Ни один такой вечер не кончается без исполнения известной баллады Р. Бернса “Джон Ячменное Зерно” (“John Barleycorn” ) .

Надо сказать, что Роберт Бернс является неотъемлемой частью шотландской культуры. Шотландцы очень гордятся своим знаменитым соотечественником и чтут его память. Ежегодно 25 января (в день его рождения) проводится праздник под названием Burns Night (Вечер Бернса) . Праздник этот проводиться не только в Шотландии, но и во многих областях Британии. Празднование обычно проводиться в форме ужина (так называемого Burns Supper) , на котором подаются традиционные шотландские блюда и во время которого играют шотландские волынщики (Scottish pipers) , одетые в национальные костюмы, читаются стихи Роберта Бернса. Особенно среди шотландцев популярно стихотворение Бернса “В горах моё сердце” (My Heart’s in the Highlands) , которое полно любви к Шотландии-родине поэта.

Ещё относительно сельских обычаев шотландцев следует добавить, что большой популярностью пользовался также праздник урожая, отмечавшийся в октябре. Почётное место на таком празднике занимал последний сноп, 20 который ставили в центр стола или подвешивали к основной балке потолка. Королевой и королём праздника назывались девушка, срезавшая этот сноп, и её парень. К ужину обязательно подавался годовалый ягнёнок, зажаренный целиком. На столе обязательным был также большой каравай чёрного хлеба домашнего печенья. В Шотландии было и специальное традиционное кушанье, изготовленное из плодов нового урожая, - “all Crowdil” - мука, смешанная с элем, виски. мёдом, патокой. Первый тост провозглашался в честь “девушки” , которая помогала в жатве. После ужина устраивались танцы. игры, в которых иногда принимали участие и ряженые (guisers) . Вечер обычно заканчивался пожеланиями и тостами за здоровье хозяина.

III Говоря о Шотландии и её островах, нельзя не упомянуть такой знаменитый традиционно шотландский праздник как Up Helly aa (Апхелио) , который и в настоящее время отмечается в Лервикке (Lerwick) - главном городе Шетландских островов.

В конце января устраивается большая факельная процессия и 30-футовая модель корабля викингов (Viking Galley) проноситься через весь город для того, чтобы потом быть сожженной. Затем после этого грандиозного шоу- танцы и веселье длятся далеко за полночь.

К зимним праздникам также относиться Рождество (Christmas) , так как являясь христианами, а христианство в Шотландии начало распространяться с 6 в н.э., шотландцы празднуют этот день (25 декабря) , как и все народы Европы. Но существует у шотландцев и давний обычай, отмечающийся ими ныне в канун Рождества. Обычай этот носит название Yule Log(рождественское бревно) . Обычай связан с праздником Yule, древним скандинавским праздником сжигания Yule Log. Стал он популярен в Шотландии потому, что часть Шотландских островов долго находилась под властью викингов и их культурным влиянием. Древние шотландцы отмечали Yule именно в то время года и в те дни, в которые сейчас отмечается Рождество. На Yule сжигают огромное бревно, для того, чтобы солнце светило ярче. Тут мы снова наблюдаем прямую связь обычая с языческим солярным культом.

В Новый Год в Шотландии (или как его здесь называют Hogmanay) также открыты двери всех домов: каждый может зайти в гости в любую семью. Гостю полагается принести с собой лишь кусочек угля и бросить его в семейный камин с пожеланием, чтобы огонь в этом доме горел ещё долго - долго. Здесь снова прослеживается языческая основа шотландского обычая - огонь как символ благополучия и жизни.

В феврале, особенно у молодёжи, популярен праздник День Святого Валентина (St. Valentine’s Day) . Этот праздник не имеет глубокой религиозной основы, он связан с трогательной и печальной историей двух влюблённых. Легенда гласит, что в 3 в. н.э. римский император Клавдий II издал указ, запрещающий людям жениться. Он считал, что брак удерживает мужчин дома, а их предназначение быть хорошими солдатами и отважно сражаться за Рим. Молодой христианский священник Валентин не внял указу и тайно венчал юных влюблённых. Обнаружив эти “антигосударственные “женитьбы, император повелел заключить нарушителя в тюрьму и потом казнить. В тюрьме Валентин, лишенный священных книг, разнообразил свой вынужденный досуг тем, что писал записки дочери тюремщика. Видимо, и записки были хороши, и дочка. Молодые люди полюбили друг друга. Перед казнью 14 февраля 270 года он послал девушке прощальную записку с краткой фразой “от Валентина” , которая в последствии стала означать вечную привязанность и верность. А дата смерти священника, обручавшего влюблённых, несмотря на суровые препятствия, и не увидевшего собственного счастья, навеки осталась в памяти людей.

В Англии и Шотландии день Святого Валентина -день влюблённых стал сопровождаться тайным вручением подарков и открыток со “значением” .

Вечером 13 февраля богатые и бедные воздыхатели клали свои дары на ступеньки заветной двери, звонили и убегали. Поздравительная открытка, как таковая, вообще появилась впервые в связи с днём Валентина. Говорят, первым её отправил Чарльз, Герцог Орлеанский. Постепенно обычай дарения распространился и на супругов, которые выражают друг другу таким способом свою верность и любовь. А подарки стали всё чаще заменяться букетами.

Цветовой эмблемой Дня Святого Валентина считается красная роза. Полагают, что начало этой традиции положил Людовик XМШ, подаривший в этот день Марии-Антуанетте красные розы. Ведь согласно античной легенде, они появились благодаря Афродите, богине любви и красоты. Спеша к Адонису, своему возлюбленному, она наступила на куст белых роз, уколола ногу о шипы и её божественная кровь окрасила их в алый цвет.

Говоря о цветах, нельзя не вспомнить и такой обычай в Шотландии, как “Сражение Цветов” (Battle of the flowers) . Это празднество проводиться в Сант Хеллере (St. Heller) и называется Augusta Carnival. Проводиться большой парад цветов: ими украшают машины и вся эта процессия движется по городу. За лучшую демонстрацию цветов даются призы. Зрители и участники шоу бросают друг в друга цветами и, таким образом, карнавал всегда заканчивается “боем цветов” .

Изучая материалы об обычаях и традициях Шотландии я ясно увидела, что в своей первооснове все они - языческие. Культ солнца и растительности преобладает в большинстве из шотландских обычаев. С введением христианской религии изменялась не только идеология народа Шотландии, но и его быт. Таким образом, получилось как бы две стороны у каждого из описываемых обычаев: первая христианская, а под нею - языческая. Христианизация послужила причиной нового истолкования многих традиций. Например, День св. Иоанна - День летнего равноденствия, День св. Михаила - День осеннего равноденствия, Рождество - Yule и т.д. Растения и огни, сопровождая эти народные праздники и являясь их непременными атрибутами и украшением, по своей природе символизировали солнце и духов растительности, имели очистительное, лечебное и охранительное значение, то есть были прямо связаны с язычеством. Так из поколения в поколение происходило напластование, взаимодействие и трансформация народных обычаев. Как мы видим, в наши дни они получили новое осмысление.

Римляне завоевали юг Шотландии,но отступили перед Гардианской Стеной (Hardian ‘s Wall ( Северная Англия ) во 2 веке н.э . Шотландия в то время являлась гнездом воевавших между собой племён,каждое из которых имело своего короля , который в течение короткого времени правил своей малой территорией , до того , как быть покорённым своим более удачливым сопер-ником .

Название Шотландия (Scotland) произошло в 11 веке ,когда название Скотия было дано юго-западному участку, заселённому племенами скоттов. Феодальная система в Шотландии была основана в 12 -ом столетии.Эдуард I Английский завоевал Шотландию в 1296 г.,но шотландцы под предводитель-ством Валласа ( Вильям Валлас - шотландский национальный лидер 1272 -1305 гг) и Брюса ( Роберт Брюс - король Шотландии Роберт I 1274-1329 гг) оказали очень сильное сопротивление, таким образом , в 1328 году Англия признала независимость Шотландии.

Интересно отметить,что имя Роберта I у шотландцев всегда ассоцииро-валось с мужеством и настойчивостью. Его считают известным Шотланд-ским героем .Он сражался с Эдуардом I и Эдуардом II , королями англий-скими,и разбил англичан при Баннокберне ( Bannockburn ) в 1314 году .
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спорранам - национальным сумкам.


Новый закон стал особенно неприятным сюрпризом для любителей споррана - традиционной напоясной сумки, отделанной мехом. Ее обычно носят вместе с килтом - шотландской клетчатой юбкой.

Деловая 


Шотландия

Высокие горы и синие озёра, неуловимая «Несси» и звуки волынки, крепкое виски и клетчатые юбки — это всё Шотландия, северная провинция Великобритании, которая никого не оставит равнодушным. 

Дорога
Прямых регулярных рейсов из России в Эдинбург нет. Добраться можно с пересадкой где-нибудь в Европе: через Амстердам, Лондон, Франкфурт с помощью авиакомпаний KLM, British Airways или Lufthansa. Самый дешёвый вариант — перелёт через Прагу с компанией CSA. 

Кроме того, всегда можно прилететь в Лондон, а оттуда попасть в Шотландию поездами системы Intercity — это вполне комфортно и не очень дорого. От лондонской Виктории в Эдинбург также ходят автобусы. Ехать намного дольше, чем на поезде, но билет стоит в несколько раз дешевле. Если говорить о внутреннем рейсе, то Эдинбург и Глазго находятся примерно в часе лёта от Лондона. На поезде из Лондона до Эдинбурга можно добраться за 4 часа 20 минут. 

Из Киева или Минска прямых рейсов до Эдинбурга тоже нет, туристы из этих городов могут добраться туда через Лондон. Гражданам Казахстана повезло больше: компания British Midland летает из Алматы не только в Эдинбург, но и в Глазго и Абердин. 

Прогноз погоды
Гольфстрим одарил Шотландию мягким влажным климатом. Летом здесь обычно около +25°С, зимой температура редко опускается ниже нуля. Снег на склонах лежит с ноября по апрель-май. 

Лучшее время для поездки — с мая по сентябрь, однако и летом в Эдинбурге не удастся избежать дождя. Зимой город также очень красив, однако темнеет довольно рано. В августе, во время фестиваля, в городе очень много народа, желающим посетить Эдинбург в это время надо побеспокоится о бронировании отеля заранее. 

Как хорошо покушать
Шотландия славится, прежде всего, блюдами из говядины и баранины, а также превосходной свежей рыбой (особенно хороша лососина), моллюсками и ракообразными. Блюда из дичи (куропатка, фазан) — очень постные и здоровые, их часто готовят с шотландской малиной, чёрной смородиной или черникой. 

Одно из всемирно известных традиционных блюд Шотландии — «хаггис» (haggis). Это изумительный бараний рубец, начинённый овсянкой и потрохами с нутряным салом и специями. Супы — также неотъемлемая часть рациона шотландцев. Вкуснейший «Калленский суп» (Cullen skink) из копчёной пикши с картошкой — их традиционное блюдо. 

Любовь шотландцев к сладкому вошла в легенды. Стоит попробовать их «кранахан» (cranachan — обжаренные овсяные хлопья с виски, сливками, ягодами и мёдом), «клути дамплинг» (cloutie dumpling — пудинг с сушёными фруктами и специями) или просто вкуснейшее мороженое из шотландского молока. 

Что посмотреть
Озеро Лох-Несс — одна из самых знаменитых достопримечательностей Шотландии и всего мира. Славу озеру принесла легенда о чудовище, прозванном «Несси». Посетив деревушку Драмнадроучит, можно увидеть сразу две выставки, посвящённые неуловимому существу, и посмотреть на статую чудовища, выполненную, как утверждается, в натуральную величину. Окрестности озера не менее интересны: это замок Алдури и руины замка Урхард, откуда открывается замечательный вид на озеро. 

На Шетландских островах находится морской парк, «богатый» моржами и морскими котиками. Ещё одна зоологическая особенность островов — миниатюрные шетландские пони. 

Западные острова: остров Сауф-Юст — уникальные Каланиш-Стэндинг-Стоунс, выставочный центр Ланнтэр, галерея Харбор-Вью, Каландис-Визитор-Центр, где представлена история древних камней, руины гэльских замков. Остров Барра славится замком Кисмул, на острове Айл-оф-Скай можно посмотреть руины замка Нок-Касл в Армадейле, замок на воде Маол и лчень эффектный замок Айлеан-Донан. 

Острова Оркни имеют колоритную историю, на которую повлияло то, что многие века острова относились к Норвегии. На западе в Вест-Мэйнлэнде в Скара-Брэй находится доисторическая деревня, которой около 5000 лет, и древние глыбы Стэндинг-Стоунс, которые стоят по кругу. Особенно интересен Ринг-ов-Брогар — круг диаметром 104 м из вертикальных каменных глыб, примерно одинаковых по форме и размеру . Также здесь можно посетить гробницу Мэис-Хоув, построенную за 3000 лет до нашей эры, и катакомбы Майн-Хоув (2000 лет). 

На северо-восточном побережье Шотландии находится исторический Абердин. Этот город упоминается в средневековых хрониках ещё во времена Вильгельма Завоевателя, и уже тогда он был известен на всю Европу, а в 12-14 веках он был резиденцией шотландских королей. 

Инвернесс — небольшой городок в 260 км к северу от Эдинбурга; считается, что именно из Инвернесса происходит большинство старинных шотландских семей и что это — настоящая родина овсянки, виски и волынки. 

Национальный парк Тросачс (озеро Лох-Ломонд) был создан для защиты местной природы, которая насчитывает около 200 видов птиц и 25 процентов видов диких растений всей страны. 

Замок Инверари — сказочное готическое сооружение, стоящее на берегу озера Файн недалеко от Глазго, один из главных туристских центров Западной Шотландии. В замке можно увидеть оружейный зал, зал гобеленов, Викторианский зал, салон для гостей и великолепный обеденный зал. Также недалеко находится музей Инверари и Парк дикой природы. Замок Стерлинг, дворец Скоун и Замок Блэр — ещё лишь малая часть архитектурных богатств Шотландии. 

Deep Sea World — развлекательный аквариумный центр в 12 милях к западу от центра Эдинбурга, предлагающий водные развлечения для посетителей. Это единственный аквариум в мире, где можно поплавать с акулами. А также — совершить увлекательное путешествие по самому большому в мире подводному тоннелю (112 м). 

Что? Где? Когда?
30 ноября — день покровителя Шотландии святого Эндрю. Середина января-февраля — день рождения Роберта Бёрнса. 6-28 августа — Edinburgh Military Tattoo. Каждый год у стен древнего Эдинбургского замка проходит парад шотландских волынщиков — яркое фольклорное шоу. 

экскурсионные туры
Милей, веселей я девчонки не знаю.

Ее нежный вздох, как цветение мая,

 Касания губ упоительны очень.

Она добродушная и боевая,

И в танце кружится, улыбкой сверкая.

 Ее глаз сиянье, как вспышки средь ночи,

Ее стройный стан, ее шейка резная,

Ее блеск волос и кайма кружевная,

Ее отточенная белая ножка,

И что-то еще, коль подумать немножко,

 Что делает зимние ночи короче!!!

Раз перед Пасхой вечерком  Раз на турслете вечерком  

Мы собрались пред огоньком,

Чтоб потрепаться языком,

Был круг наш тесен,

А в теплом обществе таком

Нельзя без песен.

502. Шотландская песня.

Весна одела лес листвой,

Усыпан лес цветами,

И рожь колышется волной

Под вешними дождями.

В природе единятся все,

Когда нагрянет враг,

Но слышен почему лишь мне

Судьбы зловещий шаг?

Скользит форель в ручье крутом

Серебряной стрелой,

Рыбак таится за кустом

Под старою ветлой.

И жизнь моя ручьем текла,

Я был форелью в нем,

Пока любовь не обожгла

Пылающим огнем.

Цветку, что на скале растет

Подобен жребий мой,

И коноплянки лишь полет

Смущал его покой.

Таков был я, пока любовь

Не сорвала мой цвет

И иссушает вновь и вновь

Всю прелесть юных лет.

И жаворонка трель летит

Под утро в небеса,

На крыльях у него блестит

Багряная роса.

Я презирал печаль не раз,

И не грустил ни мало,

Когда любовь в злосчастный час

В силки меня поймала.

Будь мой удел гренландский снег,

Иль Африки пустыня,

То никогда бы я о Пэг

Не ведал и в помине!

Бедняги безнадежен рок,

Не перечислить бед,

В груди отчаянья комок,

Иного чувства нет.

531. Молитва перед едой. *

Кто может есть -  не хочет есть,

Кто хочет есть - не может.

Но мы хотим и мы едим

И слава тебе, боже!

272А. Ответ на приглашение.

Слуга покорный короля,

 Едва ль найду минуту.

Коль бес не спутает меня,

 То непременно буду.

229. Берега реки Нит. $

На Темзе, что к морям бежит,

Стоит столица королей,

Но для меня родимый Нит

Во много раз ее милей.

О, как мне дорог этот край!

Как мил извилистый поток!

Покинуть этот дивный рай

Мне приказал жестокий рок.

Прекрасны Нита берега:

Боярышника цвет шальной,

На благодатные луга

Спешат ягнята в летний зной.

Мне странствовать пришлось не раз

Вдали от берегов родных,

Но пусть пройдет последний час

Среди друзей моих былых.

174. Строчки, написанные карандашом у водопада

Файерс близ озера Лох Несс.

См. Основные даты жизни Роберта Бернса.
Средь вереска, холмов, косматых рощ,

Ревущий Файерс нам являет мощь,

На камни низвергается с небес,

Его потоки оглашают лес.

С каких высот струится он стеной!

Как глубоко внизу кипит пеной!

Со скал белесой пеленой спадает,

Незримым эхом в гротах увядает;

Сквозь ливни и туманы, чуть видна,

Пещера затаилась одна;

Река, бушуя, мчит сквозь мрачный дол,

Внизу ужасный пенится котел.

175. Замок Гордон.

См.Примечания. 

У далеких берегов,

Не боясь зимы оков,

Реки мчатся к океану

Мимо золотых песков,

От кровавых лап тиранов;

Покидаю плеск валов,

От тиранов и рабов,

Нет милее берегов,

Чем у  замка Гордон.

Пряный мрак глуши лесной

Укрывает в жгучий зной

Бедолаг из-за морей,

И скрывает путь земной

Беспощадных дикарей;

Зелень вечная лесов

У тиранов и рабов,

Мне же бурь милее рев

В рощах замка Гордон.

Дико здесь, и беcконтрльно

Царствует природа вольно,

Замысел ее глубокий,

Дорог чутким душам больно,

Лес растет, текут потоки;

В серых буднях бытия

Отыщу пещеру я,

Где шум рощи, плеск ручья

Возле замка Гордон.

Вернуться на Содержание 

173. Стихотворение,

которое Бернс сочинил и прочел хозяину дома,

уезжая из Хайландии, где его тепло встретили.

См. Основные даты жизни Роберта Бернса.
Коль через Стикс отправлюсь я,

(Придет черед и мне)

На небе встретят пусть меня

Как в вашей стороне.

	For a' that, an' a' that
It's comin' yet for a' that
That man to man, the world o'er
Shall brothers be for a' that.
	При всем при том, при всем при том,
Могу вам предсказать я,
Что будет день, когда кругом
Все люди будут братья.


Со́фрино — посёлок городского типа (с 1958) в Пушкинском районе Московской области.

Население 15 081 жителей (2008 год).

Железнодорожный узел (станция Софрино на линии Москва — Ярославль, ответвление на Красноармейск, техническая платформа Софрино-2).

История
Впервые населённый пункт упоминается в писцовых книгах за 1631—1633 годы под названием Сафарино. В 1690-е годы село становится вотчиной боярина Ф. П. Салтыкова, далее переходит во владение С. П. Ягужинского.[1]
Статус посёлка городского типа — с 1958 года.

[править] Экономика
С 1980 года в посёлке действует завод художественно-производственного предприятия «Софрино» по производству церковных свечей и церковной утвари — крупнейшее подобное предприятие Московского Патриархата (на предприятии занято свыше 2 тыс. человек)[2]. Также имеются экспериментально-механический завод (производство оборудования по деревообработке), колбасный завод. Ранее в посёлке работал также завод стройматериалов (ныне бездействует).

Железнодорожная станция Софрино
[править] Культура
В Софрино — 2 общеобразовательных школы, поликлиника.

[править] Достопримечательности
Сохранилась Смоленская церковь — примечательный памятник московского барокко, построенный в 1691 году на средства Ф. П. Салтыкова, как домовой храм. В 1862—1866 годах к церкви были пристроены трапезная с колокольней.[3]
Здание железнодорожного вокзала построено по проекту известного советского архитектора А. В. Щусева.

При ХПО «Софрино» действует храм во имя преподобного Серафима Саровского, освящённый в 1997 году.

Недалеко от посёлка (близ платформы Ашукинская) находится усадьба Мураново, где жил поэт Евгений Баратынский, а затем поэт Фёдор Тютчев.

	
	История возникновения Софрино

Впервые Софрино упоминается в писцовых книгах в 1631-1633гг. как Сафарино. В духовной грамоте удельного верейского князя Михаила Андреевича упоминается некий Иван Сафарин. Возможно, что будущее Софрино принадлежало этому Сафарину и от него заимствовало свое название.
В названии посёлка от его рождения до сегодняшних дней произошла трансформация. Например:

Сафарино-1631-1633гг.

Софорино-1790г.

Софрино-1886г.

В 70-х годах XVIIв. Сафарино числилось "государевым дворцовым селом", а к 90-м годам становится подмосковной вотчиной приближенного к цареву двору боярина Федора Петровича Салтыкова.

Затем село перешло к графу Сергею Павловичу Ягужинскому, отличившемуся на службе у Петра I. Вдова Сергея Павловича, графиня Ягужинская, основываясь на законе Александра I "о вольных хлебопашцах", в 1833г. освободила крестьян Сафарино от крепостной зависимости.

Сафарино, как перепутье по дороге в Троицкий монастырь, неоднократно посещали царь Петр I, царица Прасковья Федоровна, ее дочь-императрица Анна Иоановна и дочь Петра I-императрица Елизавета Петровна.

Исторические сведения о Софринской волости

Центром политической жизни Софринской волости еще до революции было Софрино.

В 1916г. около станции по инициативе рабочих был построен культурный очаг под названием "Народный дом" (ныне магазин "Мир продуктов", ранее "Сельпо").

Единственным предприятием был кирпичный завод. Первый кирпичный завод не был механизирован. Вся работа производилась ручным способом.

После победы Великой Октябрьской Социалистической революции был организован Софринский Волостной Совет. Софринская волость подчинялась Сергиевскому уездному совету (ныне Сергиев Посад, ранее Загорск).

С 1921г. по 1923г. председателем Софринского исполнительного комитета работал крестьянин с. Митрополье Садовников В.М.

В 1924г. была организована волостная партийная ячейка. Секретарем парт ячейки был Серов М.В.

С 1923г. в Софринской волости начался поход по ликвидации неграмотности. В д. Талицы была открыта школа крестьянской молодежи. С помощью Волисполкома открыты школы в Жуковке, Кощейкове, Володькине, Алешине и др. Построены Народные дома в Алешине, Володькине. В ряде населенных пунктов были открыты избы-читальни, библиотеки.

Становление Советской власти в Софрино

До революции Софринской волостью управляла Земская управа.

После февральской революции власть оказалась в руках зажиточной верхушки, которая была на стороне меньшевиков и эссеров.

Шел 1918год. В центральных уездах были организованы Советы рабочих и крестьянских депутатов. А в Софринской волости управляла еще меньшевистская Земская Управа.

В сентябре 1918 года приехали вооруженные красноармейцы и потребовали освободить помещение Земской Управы.

4 сентября (17) по новому стилю 1918 года состоялось собрание уполномоченных Софринской волости по поводу упразднения Волостного земства и организации Совета. Тогда же 4 (17) сентября состоялось первое заседание Софринского Исполнительного Совета крестьянских и рабочих депутатов на котором была провозглашена советская власть в Софринской области.

Из истории развития поселка.

Развитие поселка Софрино имело 3 периода.

С 1924г. впервые начали отводить участки под застройку домов у станции железнодорожным рабочим.

Второй период-с 1930г.

Третий период развития поселка наступил после Великой Отечественной Войны.

Построена промышленная станция Софрино, вырос завод "Строительных деталей". Вместо маленьких мастерских Гипролесхоза построен Экспериментально-механический завод.

В 1958г. из Клиниковского сельского совета Софрино выделен в рабочий поселок - Софринский поселковый совет.

В 1917г. в Софрино была одна школа, сейчас 2.

В 1968г. утвержден Генеральный план поселка по которому он и развивался по настоящее время.

На базе амбулатории открыта поликлиника в 1967г.

В бывшем лесу Клиниковского общества с 1932-1933гг. началось дачное строительство.

С 1946г. вырос военный городок с водопроводом, асфальтированной дорогой. Там разбит парк и открыт "Обелиск памяти погибшим односельчанам в годы Великой Отечественной Войны".

За вокзалом, на месте старого кирпичного завода вырос поселок. Здесь же построено почтовое отделение, здание Поссовета, аптека.

Маленький ручей называется Махра, он пересекает поселок с запада на восток. В 1959г. у деревни Клиники он был запружен. Образовалось большое озеро. Местное общество охотников взяло водоем под охрану.

Весь поселок электрофицирован.

Работает АТС.

Так за годы Советской власти маленькое поселение из нескольких домов у станции Софрино выросло в благоустроенный поселок. Выросли промышленность, транспорт, новые дороги.




Район расположен в междуречье Клязьмы и Вори. На северо-востоке текут Талица, Скалба, на северо-западе — Яхрома. Границы района проходят по берегам Учинского, Пестовского и Пяловского водохранилищ. Такое обилие синих рек и водоемов нашло свое отражение в гербе города Пушкино.

Почти половину общей площади района занимают леса. Зеленый цвет достойно представлен еще и потому, что Пушкино — центр лесной науки России. Исключительно благоприятное сочетание природных факторов, отсутствие крупных предприятий позволяет говорить о районе, как об одном из самых экологически чистых в Подмосковье.

Граничит на юго-западе с Мытищинским районом, на северо-западе — с Дмитровским районом, на севере с Сергиево-Посадским районом, на юго-востоке — с г. Королёв, на северо-востоке — с г. Ивантеевка,Щёлковским районом.

[править] Статистика по населению
· Численность постоянного населения Пушкинского района составляет 163,4 тысячи человек. Городское население — 137,1 тыс.чел., сельское — 26,2 тыс.чел., женщин — 89,6 тыс.человек, мужчин — 73,8 тыс. человек.

· За 2002 год естественная убыль населения составила 1670 человек (родилось 1183 человека, умерло — 2853 человека). Превышение числа умерших над числом родившихся отмечается уже на протяжении более десяти лет.

· Около половины населения составляют люди нетрудоспособного возраста, при этом число детей и подростков почти в два раза меньше числа пенсионеров.

· Среднегодовая численность постоянного населения моложе трудоспособного возраста (0-15 лет) — 23,2 тыс.чел. (14,2 процента от числа жителей района).

· Лиц старше трудоспособного возраста — 43,3 тыс.человек (26,5 процентов от численности района).

· Среднегодовая численность населения трудоспособного возраста в 2002 году — 90,5 тыс.чел.(57,6 процента от числа жителей района).

· Численность неработающих инвалидов (труда и военнослужащих) 1 и 2 группы в трудоспособном возрасте, получающих пенсии в государственных органах соцобеспечения — 2,2 тыс.человек.

· Численность неработающих пенсионеров в трудоспособном возрасте (45-54 года — женщины, 50-59 лет — мужчины), получающих пенсии по старости на льготных условиях — 2,4 тыс.человек.

· Трудовые ресурсы района составляют 65,3 тыс.человек, из них: 

· занято в экономике — 45,7 тыс.человек,

· учащиеся в трудоспособном возрасте (16 лет и старше), обучающиеся с отрывом от производства — 11,8 тыс.человек,

· трудоспособное население района в трудоспособном возрасте, не занятое в экономике — 7,8 тыс.человек.

· Сальдо трудовой маятниковой миграции по численности работающих отрицательное, то есть из района выезжают на работу 28,8 тыс.человек.

[править] Состав района
С 2006 года в состав района входят 10 поселений, из них городских — 7 сельских — 3

· городское поселение Ашукино

· городское поселение Зеленоградский
· городское поселение Лесной

· городское поселение Правдинский

· городское поселение Пушкино

· городское поселение Софрино

· городское поселение Черкизово

· сельское поселение Ельдигинское

· сельское поселение Тарасовское

· сельское поселение Царевское

Ашукино — дачный посёлок в Пушкинском районе Московской области. Вместе с близлежащими деревнями составляет городское поселение Ашукино.

Расстояние до административного центра 18 км.

Мура́ново — усадьба XIX века в Пушкинском районе Московской области, близ станции Ашукинская Ярославской железной дороги (посёлок Ашукино). [image: image4.png]


56°10′43″ с. ш. 37°54′09″ в. д.﻿ / ﻿56.178611° с. ш. 37.9025° в. д. (G)56.178611, 37.9025 Принадлежала родственно связанным семействам Энгельгардтов, Боратынских, Путятов и Тютчевых. Главный дом усадьбы построен Е. А. Боратынским в 1842 году.

Потомками Ф. И. Тютчева создан здесь литературно-мемориальный музей.

В июле 2006 главный дом усадьбы серьёзно поверждён пожаром, вызванным попаданием молнии. В то же время благодаря героизму сотрудников музея практически все его экспонаты остались в сохранности. Выделены деньги на реставрацию здания.

Правдинский — посёлок городского типа в Московской области.

Расположен в 35 км от Москвы по Ярославскому направлению на железнодорожной станции Правда.

[править] История
Основан в 1930 году на месте небольшого пристанционного поселка из нескольких десятков домов дачного типа, которые отпочковались от села Братовщина.

Население — 10,4 тыс. жит. (2005).

Основателем поселка считается Михаил Ефимович Кольцов, который в 1929 году на страницах газеты «Правда» предложил создать под Москвой в огромном зеленом массиве Братовщины «Зеленый город», обширную сеть санаториев, домов отдыха, пансионатов, пионерских лагерей и других оздоровительных объектов.

Статья называлась «Дача — так дача!». В этом же году Кольцов организовал акционерное общество «Зеленый город», задачей которого было строительство подмосковных здравниц.

[править] Промышленность
На сегодняшний день в поселке располагается несколько крупных промышленных предприятий и научных учреждений.

· ОАО «ПОЗИТ» (Правдинский опытный завод источников тока);

· Мебельный комбинат СТОРОСС;

· Центральный научно-исследовательский институт бумаги (ОАО ЦНИИБ);

· НИКТИМП (Научно-исследовательский и конструкторско-технологический институт музыкальной промышленности);

· ФГНУ «Росинформагротех» и другие.

Кроме этого, в поселке расположен Правдинский лесхоз-техникум МПР России.

Пу́шкино — город областного подчинения, районный центр Пушкинского района Московской области. Расстояние от Москвы: 18  км от МКАД, 30 км от Ярославского вокзала. Железнодорожная магистраль, реки Уча и Серебрянка, как своеобразные стороны, образуют здесь солидный по площади зеленый треугольник, внутри которого разместились административный и деловой центр, различные организации, магазины, банки. На месте бывших окраин поднялись новые густонаселенные микрорайоны: Дзержинец, Серебрянка, им. И. Арманд.

Соболек, шестеренка и бобины с пряжей в центре герба города характеризуют основные направления местной экономики. В последнее время здесь стремительно развивается санаторно-оздоровительная отрасль.

Город и район входят в «зелёный пояс» столицы и являются любимым местом отдыха москвичей.

История
По наиболее распространённой версии, название Пушкино произошло во второй половине XIV века от прозвища его владельца боярина Григория Александровича Морхинина-Пушки, предка А. С. Пушкина.

Церковь Святого Николая в Пушкино

Историк С. Б. Веселовский указывает: «По актам известно, что в конце XV в. оно принадлежало как „старинное“ митрополитам всея Руси, а после учреждения патриаршества стало домовой вотчиной патриархов. Как и когда оно досталось митрополичьему дому, неизвестно. Возможно, что оно было приобретено в третьей четверти XIV в. митрополитом Алексеем непосредственно у Григория Пушки, но не исключена возможность, что оно было отчуждено кем-либо из многочисленных потомков Григория Пушки в XV в.»[1]. Первое документальное упоминание о селе Пушкино относится к 1499 году. Село находилось на древнейшей в Северо-Восточной Руси торговой дороге по пути в Переславль, Ярославль, Вологду, что способствовало росту его населения и высокому достатку жителей.

Летний театр в городском парке, начало 20 века

Во 2-й половине XVIII века начинает развиваться ткацкий промысел: производство шерстяного сукна, каразеи, кушаков, шелковых платков. В 1-й половине XIX века в с. Пушкино в это время открываются медный завод, шерстоткацкая фабрика, оснащенная одной из первых в Московском уезде механическими станками. К концу 19 столетия село превратилось в фабричный центр. В 1867 года началось дачное строительство. В 1868 году было открыто земское училище для детей от 8 до 14 лет. В 1890 году на средства Арманда открылась библиотека. В 1880 году недалеко от станции был разбит парк, и он стал излюбленным местом отдыха пушкинских дачников. В 1896 году на средства страхового общества «Якорь» был выстроен в парке летний театр, сгоревший летом 1993 года.

По данным справочника 1890 года в селе Пушкино, которое тогда входило в Мытищинскую волость Московского уезда Московской губернии, проживало 1164 человека, а в 1899 году проживало уже 1560 человек. Согласно границам населенных пунктов того времени село Пушкино находилось в 27 километрах от Москвы и в полутора километрах от станции "Пушкино" Московско-Ярославско-Архангельской железной дороги. От вокзала до станции "Пушкино" 30 километров. В то время в Пушкине располагалась квартира урядника, земское училище, училище при фабрике Арманд и богадельня.[2] .

В справочнике 1912 года на месте современного города указано два различных населенных пункта:

· село Пушкино в 233 двора, расположенное в 2,7 км от станции «Пушкино». В селе находились квартиры 2-х урядников, земское училище, фабрика Арманд, больница при фабрике и аптека, церковно-приходская школа, потребительская лавка, вольная пожарная дружина, казенная винная лавка, трактир 2-го разряда, трактир 3-го разряда, ренсковый погреб, две пивных трактирного промысла.

· отдельно указано дачное место «Пушкино», расположенное в непосредственной близости от ж/д станции «Пушкино», без указания количества домов. В дачном месте находилась квартира пристава 4 стана и конно-полицейской стражи и церковно-приходская школа. Кроме того, в справочнике 1909 года в дачном поселке числятся приют для выздоравливающих детей Беренштама, приют для излечения душевнобольных привилегированного сословия и лечебница Голубевской.


В 1914 году в селе Пушкине располагалась почтово-телеграфная контора (заведующий Н.И. Лаврентьев). Почтовый адрес на станции «Пушкино» в 1914 году имело несколько предприятий: кирпичный завод Дмитриева в д. Чапчиково, шерстопрядильная фабрика братьев Кеворковых при с. Курове, шерстопрядильная, ткацкая и отделочная фабрика товарищества Лыжина при с. Вантеевке, красильно-аппретурная фабрика товарищества Ветерме, аппретурная фабрика Копылова и Анкудинова при д. Немичнове. Непосредственно в селе Пушкино находились два предприятия:

· Суконная фабрика Товарищества Суконной Мануфактуры, заведующий Н.С. Масленников (основана в 1883 году, в 1914 году 257 работающих, из которых 257 - мужчины);

· Механическая ткацкая и красильно-отделочная фабрика Е. Арманд, заведующий А.Л. Коль (основана в 1860 году, в 1914 году 1059 работающих, из которых 600 – мужчины).

В 1914 году в селе Пушкине была аптека (провизор – В.Ф. Блументаль), Андреевская больница при фабрике Арманд (врачи А.Л. Коль и В.Ф. Буров), Богадельня для престарелых фабричных рабочих обоего пола, учрежденная потомственным почетным гражданином Евгением Ивановичем Арманд (заведующий Е.И. Арманд, призреваемых 18 человек). При станции «Пушкино» действовал приют императорского человеколюбивого общества для выздоравливающих детей имени Альберта и Анны Беренштам (заведующая Е.А. Алексеева, призреваемых 30 детей). В 1914 году в Пушкине было несколько начальных учебных заведений разных ведомств: Пушкинское I-е и Пушкинское II-е начальные земские начальные училища, начальная Пушкинская церковно-приходская школа.

Пушкинские новостройки

17 августа 1925 года Пушкино получает статус города. В его состав вошел дачный поселок у станции и часть села Пушкино. 12 июня 1929 года город Пушкино стал районным центром. В район вошли бывшие Софринская, Путиловская, большая часть Пушкинской, несколько селений Щелковской и Хотьковской волостей. В том же году из Москвы в Пушкино прошла первая электричка. Через год электропоезда шли уже до станции Правда.

Памятник погибшим в ВОВ пушкинцам на Московском проспекте

Во время ВОВ свыше 36 тысяч жителей района были направлены в вооруженные силы. На территории Пушкинского района среди прочих была сформирована легендарная отдельная мотострелковая бригада особого назначения (ОМСБОН).Осенью 1941 года линия фронта проходила в 25 км от Пушкино и в 15 км от Тишково. В строительстве оборонительных сооружений на ближних подступах к столице в октябре-ноябре участвовало более 15 тысяч пушкинцев.


В 1953 году, город Пушкино был отнесен к категории городов областного подчинения. Началось бурное строительство, был застроен Московский проспект, построен микрорайон Серебрянка. В 1970-е годы — микрорайон — Дзержинец.

С Пушкино тесно связано имя Владимира Маяковского. Он жил в Пушкино в летние сезоны 1920—1928 гг. Стало хрестоматийным «Необычайное приключение», где вместо эпиграфа — точный адрес проживания поэта:"Пушкино. Акулова гора, дача Румянцева, 27 верст по Ярославской железной дороге". В 1969 году на Акуловой горе открылась библиотека — музей поэта.

В городе Пушкино находился приход убитого православного протоиерея Александра Меня (район Новая Деревня).

[править] Образование
В Пушкинском районе действуют пять высших учебных заведений.

· Московский государственный университет сервиса
· Академия экономической безопасности МВД России
· Академия государственной противопожарной службы Министерства по делам ГО и ЧС и ликвидации последствий стихийных бедствий
· Институт технологии туризма
· Современная гуманитарная академия (Пушкинский филиал)
В районе работают также 46 общеобразовательных школ и шесть средних специальных образовательных учреждения.

· 2-е Московское областное музыкальное училище имени С. С. Прокофьева

· Пушкинский медицинский колледж

· Московский колледж сервиса

· Правдинский лесхоз-техникум

· Школа усовершенствования руководящего состава ведомственной охраны МПС РФ (набор учащихся не ведется, преподавательский состав расформирован)

· Колледж экономики, политики и права

· Гимназия № 10 г.Пушкино
[править] Наука
Пушкино — один из центров лесной науки России. На территории города находится Всероссийский научно-исследовательский институт лесоводства и механизации лесного хозяйства (ВНИИЛМ). Здание ВНИИЛМ расположено в центре дендрологического парка площадью 13 га.

[править] Экономика
[править] Производство
Крупнейшими производственными предприятиями, работающими на территории города, являются:

· Пушкинский электромеханический завод (ПЭМЗ)

· ОАО «Люксойл» — производство технических масел и спецжидкостей

· Ликёроводочный завод «Топаз»
· ЗАО НП «Пушкинский завод металлоизделий»
· ООО «Авантаж-Строй»-строительная компания.

· ООО «Квалитекс» — производство домашнего текстиля: покрывала, одеяла, подушки, наматрасники.

· ООО «Этрон» — производство рулонного газона.

· ЗАО «Нико ЛТД» - Производство светопрозрачных конструкций из ПВХ и алюминия.

[править] Транспорт
Через Пушкино проходят Ярославское шоссе и линия железной дороги на Ярославль и Архангельск, являющаяся также началом Транссибирской магистрали. Моторвагонное депо Пушкино является главным на линии Москва — Сергиев Посад, железнодорожная станция — конечным пунктом многих электричек.
ДЖОН ЯЧМЕННОЕ ЗЕРНО

                         Трех королей разгневал он,

                         И было решено,

                         Что навсегда погибнет Джон

                         Ячменное Зерно.

                         Велели выкопать сохой

                         Могилу короли,

                         Чтоб славный Джон, боец лихой,

                         Не вышел из земли.

                         Травой покрылся горный склон,

                         В ручьях воды полно,

                         А из земли выходит Джон

                         Ячменное Зерно.

                         Все так же буен и упрям,

                         С пригорка в летний зной

                         Грозит он копьями врагам,

                         Качая головой.

                         Но осень трезвая идет.

                         И, тяжко нагружен,

                         Поник под бременем забот,

                         Согнулся старый Джон.

                         Настало время помирать -

                         Зима недалека.

                         И тут-то недруги опять

                         Взялись за старика.

                         Его свалил горбатый нож

                         Одним ударом с ног,

                         И, как бродягу на правеж,

                         Везут его на ток.

                         Дубасить Джона принялись

                         Злодеи поутру.

                         Потом, подбрасывая ввысь,

                         Кружили на ветру.

                         Он был в колодец погружен,

                         На сумрачное дно.

                         Но и в воде не тонет Джон

                         Ячменное Зерно.

                         Не пощадив его костей,

                         Швырнули их в костер,

                         А сердце мельник меж камней

                         Безжалостно растер.

                         Бушует кровь его в котле,

                         Под обручем бурлит,

                         Вскипает в кружках на столе

                         И души веселит.

                         Недаром был покойный Джон

                         При жизни молодец, -

                         Отвагу подымает он

                         Со дна людских сердец.

                         Он гонит вон из головы

                         Докучный рой забот.

                         За кружкой сердце у вдовы

                         От радости поет...

                         Так пусть же до конца времен

                         Не высыхает дно

                         В бочонке, где клокочет Джон

                         Ячменное Зерно!

В ГОРАХ МОЕ СЕРДЦЕ

                    В горах мое сердце... Доныне я там.

                    По следу оленя лечу по скалам.

                    Гоню я оленя, пугаю козу.

                    В горах мое сердце, а сам я внизу.

                    Прощай, моя родина! Север, прощай, -

                    Отечество славы и доблести край.

                    По белому свету судьбою гоним,

                    Навеки останусь я сыном твоим!

                    Прощайте, вершины под кровлей снегов,

                    Прощайте, долины и скаты лугов,

                    Прощайте, поникшие в бездну леса,

                    Прощайте, потоков лесных голоса.

                    В горах мое сердце... Доныне я там.

                    По следу оленя лечу по скалам.

                    Гоню я оленя, пугаю козу.

                    В горах мое сердце, а сам я внизу!

ЛУЧШИЙ ПАРЕНЬ

                          Лучший парень наших лет,

                             Славный парень,

                             Статный парень,

                          На плече он носит плед,

                             Славный горский парень.

                          Носит шапку пирожком,

                             Славный парень,

                             Статный парень,

                          Он с изменой незнаком,

                             Славный горский парень.

                          Слышишь звонкий зов трубы,

                             Дочь полей,

                             Дитя долины,

                          Зов трубы и гром пальбы,

                             Девушка долины?

                          Слава в бой меня зовет,

                             Дочь полей,

                             Дитя долины,

                          За свободу и народ,

                             Девушка долины!

                          Легче солнце двинуть вспять,

                             Славный парень,

                             Статный парень,

                          Чем тебя поколебать,

                             Славный горский парень.

                          Честь добудь себе в бою,

                             Славный парень,

                             Статный парень,

                          И прославь страну свою,

                             Славный горский парень!

БРЮС - ШОТЛАНДЦАМ

                           Вы, кого водили в бой

                           Брюс, Уоллес за собой, -

                           Вы врага ценой любой

                              Отразить готовы.

                           Близок день, и час грядет.

                           Враг надменный у ворот.

                           Эдвард армию ведет -

                              Цепи и оковы.

                           Тех, кто может бросить меч

                           И рабом в могилу лечь,

                           Лучше вовремя отсечь.

                              Пусть уйдут из строя.

                           Пусть останется в строю,

                           Кто за родину свою

                           Хочет жить и пасть в бою

                              С мужеством героя!

                           Бой идет у наших стен.

                           Ждет ли нас позорный плен?

                           Лучше кровь из наших вен

                              Отдадим народу.

                           Наша честь велит смести

                           Угнетателей с пути

                        И в сраженье обрести

                              Смерть или свободу

ШОТЛАНДСКАЯ СЛАВА

                          Навек простись, Шотландский край,

                          С твоею древней славой.

                          Названье самое, прощай,

                          Отчизны величавой!

                          Где Твид несется в океан

                          И Сарк в песках струится, -

                          Теперь владенья англичан,

                          Провинции граница.

                          Века сломить нас не могли,

                          Но продал нас изменник

                          Противникам родной земли

                          За горсть презренных денег.

                          Мы сталь английскую не раз

                          В сраженьях притупили,

                          Но золотом английским нас

                          На торжище купили.

                          Как жаль, что я не пал в бою,

                          Когда с врагом боролись

                          За честь и родину свою

                          Наш гордый Брюс, Уоллес.

                          Но десять раз в последний час

                          Скажу я без утайки:

                          Проклятие предавшей нас

                          Мошеннической шайке!

ЛЮБОВЬ

                      Любовь, как роза, роза красная,

                      Цветет в моем саду.

                      Любовь моя - как песенка,

                      С которой в путь иду.

                      Сильнее красоты твоей

                      Моя любовь одна.

                      Она с тобой, пока моря

                      Не высохнут до дна.

                      Не высохнут моря, мой друг,

                      Не рушится гранит,

                      Не остановится песок,

                      А он, как жизнь, бежит...

                      Будь счастлива, моя любовь,

                      Прощай и не грусти.

                      Вернусь к тебе, хоть целый свет

                      Пришлось бы мне пройти!

                         Давно ли цвел зеленый дол,

                         Лес шелестел листвой,

                         И каждый лист был свеж и чист

                         От влаги дождевой.

                         Где этот летний рай?

                         Лесная глушь мертва.

                         Но снова май придет в наш край

                         И зашумит листва...

                         Но ни весной, ни в летний зной

                         С себя я не стряхну

                         Тяжелый след прошедших лет,

                         Печаль и седину.

                         Под старость краток день,

                         А ночь без сна длинна.

                         И дважды в год к нам не придет

                         Счастливая весна.

КОНЕЦ ЛЕТА

                         Пророчат осени приход

                         И выстрел в отдаленье,

                         И птицы взлет среди болот,

                         И вереска цветенье,

                         И рожь, бегущая волной, -

                         Предвестье урожая,

                         И лес ночной, где под луной

                         Я о тебе скучаю.

                         Вальдшнепы любят тихий лес,

                         Вьюрки - кустарник горный.

                         А цапли с вышины небес

                         Стремятся в край озерный.

                         Дрозды в орешнике живут,

                         В тиши лесной полянки.

                         Густой боярышник - приют

                         Веселой коноплянки.

                         У каждого обычай свой,

                         Свой путь, свои стремленья.

                         Один живет с большой семьей,

                         Другой - в уединенье.

                         Но всюду злой тиран проник:

                         В немых лесных просторах

                         Ты слышишь гром, и жалкий крик,

                         И смятых перьев шорох...

                         А ведь такой кругом покой.

                         Стрижей кружится стая.

                         И нива никнет за рекой

                         Зелено-золотая.

                         Давай пойдем бродить вдвоем

                         И насладимся вволю

                         Красой плодов в глуши садов

                         И спелой рожью в поле.

                         Так хорошо идти-брести

                         По скошенному лугу

                         И встретить месяц на пути,

                         Тесней прильнув друг к другу,

                         Как дождь весной - листве лесной,

                         Как осень - урожаю,

                         Так мне нужна лишь ты одна,

                         Подруга дорогая!

ЗА ПОЛЕМ РЖИ

                        За полем ржи кустарник рос.

                        И почки нераскрытых роз

                        Клонились, влажные от слез,

                            Росистым ранним утром.

                        Но дважды утренняя мгла

                        Сошла, и роза расцвела.

                        И так роса была светла

                            На ней душистым утром.

                        И коноплянка на заре

                        Сидела в лиственном шатре

                        И вся была, как в серебре,

                            В росе холодной утром.

                        Придет счастливая пора,

                        И защебечет детвора

                        В тени зеленого шатра

                            Горячим летним утром.

                        Мой друг, и твой придет черед

                        Платить за множество забот

                        Тем, кто покой твой бережет

                            Весенним ранним утром.

x x ЗАЗДРАВНЫЙ ТОСТ

            У которых есть, что есть, - те подчас не могут есть,

            А другие могут есть, да сидят без хлеба.

            А у нас тут есть, что есть, да при этом есть, чем есть, -

            Значит, нам благодарить остается небо!

x x x

xПОЙДУ-КА Я В СОЛДАТЫ

                        На черта вздохи - ах да ох!

                        Зачем считать утраты?

                        Мне двадцать три, и рост неплох -

                        Шесть футов, помнится, без трех.

                        Пойду-ка я в солдаты!

                        Своим горбом

                        Я нажил дом,

                        Хотя и небогатый.

                        Но что сберег, пошло не впрок...

                        И вот иду в солдаты.

                      Скалистые горы, где спят облака,

                      Где в юности ранней резвится река,

                      Где в поисках корма сквозь вереск густой

                      Птенцов перепелка ведет за собой.

                      Милее мне склоны и трещины гор,

                      Чем берег морской и зеленый простор,

                      Милей оттого, что в горах у ручья

                      Живет моя радость, забота моя.

                      Люблю я прозрачный и гулкий ручей,

                      Бегущий тропинкой зеленой своей.

                      Под говор воды, не считая часов,

                      С любимой подругой бродить я готов.

                      Она не прекрасна, но многих милей.

                      Я знаю, приданого мало за ней,

                      Но я полюбил ее с первого дня,

                      За то, что она полюбила меня!

                      Встречая красавицу, кто устоит

                      Пред блеском очей и румянцем ланит?

                      А если ума ей прибавить чуть-чуть,

                      Она, ослепляя, пронзает нам грудь.

                      Но добрая прелесть внимательных глаз

                      Стократ мне дороже, чем лучший алмаз.

                      И в крепких объятьях волнует мне кровь

                      Открытая, с бьющимся сердцем, любовь!

ОТВЕТ НА ПИСЬМО

                         Сударыня,

                         Как этот год от нас далек,

                         Когда, безусый паренек,

                         Я молотить ходил на ток,

                         Пахал впервые поле

                         И хоть порой бывал без ног,

                         Но рад был этой школе.

                         В одном со взрослыми строю,

                            Товарищ их по плугу,

                         Я знал и полосу свою,

                            И юную подругу,

                            И шуткой,

                            Прибауткой

                         Под мерный звон косы

                            Я скрадывал минутки

                         И коротал часы.

                         Одной мечтой с тех пор я жил:

                         Служить стране по мере сил

                            (Пускай они и слабы!),

                         Народу пользу принести -

                         Ну, что-нибудь изобрести

                            Иль песню спеть хотя бы!

                         Я при уборке ячменя

                            Щадил татарник в поле.

                         Он был эмблемой для меня

                            Шотландской древней воли.

                            Пусть родом,

                            Доходом

                         Гордится знатный лорд, -

                            Шотландской

                            Крестьянской

                         Породой был я горд.

                         Я был юнцом, но и тогда

                         Обрывки строк в часы труда

                            Твердил я непрестанно,

                         Пока подруга юных дней

                         Не придала строфе моей

                            И склад и лад нежданный.

                         Не позабыл я до сих пор

                            Моей подруги юной,

                         Чей звонкий смех и быстрый взор

                            Тревожил в сердце струны.

                            Краснея,

                            Не смея

                         Поднять влюбленный взгляд,

                            Срезал я,

                            Вязал я

                         Колосьев спелых ряд.

                         Да здравствует стыдливый пол!

                         Когда мороз ревнивый зол,

                            Обняв подругу в танце,

                         Мы забываем боль невзгод,

                         Нам сердце жаром обдает

                            Огонь ее румянца.

                         Любви не знавший дуралей

                            Достоин сожаленья.

                         Во взоре матери своей

                            Увидит он презренье.

                            Укором,

                            Позором

                         Мы заклеймим того,

                            Кто не любил

                            В расцвете сил

                         На свете никого!

                         Пусть вы, сударыня, росли

                         Под кровом дедовским - вдали

                            От наших изб крестьянских,

                         Вам незнаком амбар и хлев,

                         Зато вам по сердцу напев

                            Старинных лир шотландских.

                         Спасибо вам за ваш привет.

                            Горжусь таким союзом.

                         Благодарю за пестрый плед.

                            Я в нем приятней музам.

                         Простой наряд страны моей,

                            Он для меня дороже

                         Всех горностаев королей

                            И бархата вельможи.

                            Прощайте!

                            Не знайте

                         Ни горя, ни потерь.

                            Пусть ссоры,

                            Раздоры

                         Минуют вашу дверь!

СЧАСТЛИВАЯ ДРУЖБА

                          Беззаботны и свободны,

                          Мы собрались у огня.

                          Дружба полночью холодной

                          Вас пригрела и меня.

                          С каждым часом веселее

                          И дружнее тесный круг.

                          А когда мы захмелеем,

                          Нам опорой будет друг.

                          День и ночь трясется скряга

                          Над заветным сундуком,

                          И не знает он, бедняга,

                          Что с весельем незнаком.

                          В шелк и мех одет вельможа,

                          Но куда он нас бедней!

                          Даже совесть он не может,

                          Не солгав, назвать своей.

                          Кубок огненный друг другу

                          Мы всю ночь передаем.

                          И, пустив его по кругу,

                          Песню дружную поем.

                          В крепкой дружбе - наша сила.

                          Дружбе - слава и хвала.

                          Дружба кубок освятила

                          И сюда нас привела!

В ЯЧМЕННОМ ПОЛЕ

                          Так хороши пшеница, рожь

                          Во дни уборки ранней.

                          А как ячмень у нас хорош,

                          Где был я с милой Анни.

                          Под первый августовский день

                          Спешил я на свиданье.

                          Шумела рожь, шуршал ячмень.

                          Я шел навстречу Анни.

                          Вечерней позднею порой -

                          Иль очень ранней, что ли? -

                          Я убедил ее со мной

                          Побыть в ячменном поле.

                          Над нами свод был голубой,

                          Колосья нас кололи.

                          Я усадил перед собой

                          Ее в ячменном поле.

                          В одно слились у нас сердца.

                          Одной мы жили волей.

                          И целовал я без конца

                          Ее в ячменном поле.

                          Кольцо моих сплетенных рук

                          Я крепко сжал - до боли

                          И слышал сердцем сердца стук

                          В ту ночь в ячменном поле.

                          С тех пор я рад бывал друзьям,

                          Пирушке с буйным шумом,

                          Порою рад бывал деньгам

                          И одиноким думам.

                          Но все, что пережито мной,

                          Не стоит сотой доли

                          Минуты радостной одной

                          В ту ночь в ячменном поле!

ЛЮБОВЬ И БЕДНОСТЬ

                         Любовь и бедность навсегда

                         Меня поймали в сети.

                         Но мне и бедность не беда,

                         Не будь любви на свете.

                         Зачем разлучница-судьба -

                         Всегда любви помеха?

                         И почему любовь - раба

                         Достатка и успеха?

                         Богатство, честь в конце концов

                         Приносят мало счастья.

                         И жаль мне трусов и глупцов,

                         Что их покорны власти.

                         Твои глаза горят в ответ,

                         Когда теряю ум я,

                         А на устах твоих совет -

                         Хранить благоразумье.

                         Но как же мне его хранить,

                         Когда с тобой мы рядом?

                         Но как же мне его хранить,

                         С тобой встречаясь взглядом?

                         На свете счастлив тот бедняк

                         С его простой любовью,

                         Кто не завидует никак

                         Богатому сословью.

                         Ах, почему жестокий рок -

                         Всегда любви помеха

                         И не цветет любви цветок

                         Без славы и успеха?

ОДА ШОТЛАНДСКОМУ ПУДИНГУ "ХАГГИС"

                       В тебе я славлю командира

                       Всех пудингов горячих мира, -

                       Могучий Хаггис, полный жира

                          И требухи.

                       Строчу, пока мне служит лира,

                          Тебе стихи.

                       Дородный, плотный, крутобокий,

                       Ты высишься, как холм далекий,

                       А под тобой поднос широкий

                          Чуть не трещит.

                       Но как твои ласкают соки

                          Наш аппетит!

                       С полей вернувшись, землеробы,

                       Сойдясь вокруг твоей особы,

                       Тебя проворно режут, чтобы

                          Весь жар и пыл

                       Твоей дымящейся утробы

                          На миг не стыл.

                       Теперь доносится до слуха

                       Стук ложек, звякающих глухо.

                       Когда ж плотнее станет брюхо,

                           Чем барабан,

                       Старик, молясь, гудит, как муха,

                          От пищи пьян.

                       Кто обожает стол французский -

                       Рагу и всякие закуски

                       (Хотя от этакой нагрузки

                          И свиньям вред),

                       С презреньем щурит глаз свой узкий

                          На наш обед.

                       Но - бедный шут! - от пищи жалкой

                       Его нога не толще палки,

                       А вместо мускулов - мочалки,

                          Кулак - орех.

                       В бою, в горячей перепалке

                          Он сзади всех.

                       А тот, кому ты служишь пищей,

                       Согнет подкову в кулачище.

                       Когда ж в такой руке засвищет

                          Стальной клинок, -

                       Врага уносят на кладбище

                          Без рук, без ног.

                       Молю я Промысел небесный:

                       И в будний день, и в день воскресный

                       Нам не давай похлебки пресной,

                          Яви нам благость

                       И ниспошли родной, чудесный,

                          Горячий Хаггис!

ОВСЯНКА

                          Раз - овсянка,

                          Два - овсянка

                          И овсянка в третий раз.

                          А на лишнюю овсянку

                          Где мне взять крупы для вас?

                          Одиноким, неженатым

                          Не житье, а сущий рай.

                          А женился, так ребятам

                          Трижды в день овсянки дай.

                          Век живет со мной забота.

                          Не могу ее прогнать.

                          Чуть запрешь за ней ворота,

                          Тут как тут она опять.

                          Раз - овсянка,

                          Два - овсянка

                          И овсянка в третий раз.

                          А на лишнюю овсянку

                          Где мне взять крупы для вас?

ГОРЕЦ

                         Мой горец - парень удалой,

                         Широкоплеч, высок, силен.

                         Но не вернется он домой -

                         Он на изгнанье осужден.

                         Как мне его вернуть?

                         О, как его вернуть?

                         Я все бы горы отдала,

                         Чтоб горца вновь домой вернуть!

                         Соседи мирно спят в домах,

                         А я брожу в тиши ночной.

                         Сажусь и плачу я впотьмах

                         О том, что нет его со мной.

                         Ах, знаю, знаю я, кого

                         Повесить надо на сосне,

                         Чтоб горца - друга моего -

                         Вернуть горам, лесам и мне!

ПРИ ПОСЕЩЕНИИ РАЗРУШЕННОГО ДВОРЦА ШОТЛАНДСКИХ КОРОЛЕЙ

                    Когда-то Стюарты владели этим троном

                    И вся Шотландия жила по их законам.

                    Теперь без кровли дом, где прежде был престол,

                    А их венец с державой перешел

                    К чужой династии, к семье из-за границы,

                    Где друг за другом следуют тупицы.

                    Чем больше знаешь их, тиранов наших дней,

                    Тем презираешь их сильней.

Ода шотландскому пудингу "Хаггис".
О, гордость пудинговой расы,

Что пред тобою все колбасы.

Желудок бычий, полный мяса

И требухи,

Тебе готов я час за часом

Строчить стихи.
Главарь колбасного сословья -

Бараний, бычий иль воловий

Желудок, полный жира, крови

И требухи.

Строчить без устали готов я

Тебе стихи.

  Был земледельцем мой отец в округе пограничной.

              Детей он с детства научил вести себя прилично.

              Учил он честь свою ценить превыше положенья,

              Кто может чести изменить, не стоит уваженья.

     Роберт Бернс (1759-1796) - великий шотландский народный  поэт-демократ.

На его творчество оказали влияние события французской революции  1789  года,

оно   проникнуто    духом    общественного    протеста.    Бернс    обличает

привилегированные классы, воспевает  труд  и  мирную  жизнь  простых  людей.

Революционный характер его творчества  особенно  сказывается  в  сатирах  на

сильных мира сего.

     Маршака издавна привлекала жизнерадостная, ироничная  и  мудрая  поэзия

Бернса. В статье "Бессмертной  памяти"  Маршак  писал  о  своей  работе  над

Бернсом:

     "Я счастлив, что на мою долю выпала честь  дать  моим  современникам  и

соотечественникам  наиболее  полное  собрание  переводов  из  Бернса.  Более

двадцати лет посвятил я этому труду и до сих  пор  еще  считаю  свою  задачу

незавершенной... Много чудесных часов и дней провел я за этой работой..."

     "Веселая и простая мудрость Бернса, - сказал Маршак  в  своей  речи  на

юбилейной сессии в Шотландии,  -  его  гордая  независимость,  его  сыновняя

верность своей стране, уважение к честному труду,  наконец,  умение  любить,

быть  другом  и  находить  счастье  даже  в  несчастье  -  все  это  сделало

шотландского поэта родным и близким для миллионов наших читателей".
Если бы парни всей земли
Вместе собраться однажды могли
Вот было б весело в компании такой
И до грядущего подать рукой

Парни, парни, это в наших силах
Землю от пожара уберечь
Мы за мир, за дружбу, за улыбки милых,
За сердечность встреч.
Мы за мир, за дружбу, за улыбки милых,
За сердечность встреч.

Если бы парни всей земли
Хором бы песню одну завели
Вот было б здорово, вот это был бы гром
Давайте парни хором запоём.

Парни, парни, это в наших силах
Землю от пожара уберечь
Мы за мир, за дружбу, за улыбки милых,
За сердечность встреч.
Мы за мир, за дружбу, за улыбки милых,
За сердечность встреч.

Если бы парни всей земли
Миру присягу свою бы принесли
Вот было б радостно тогда на свете жить
Давайте парни навсегда дружить
Парни, парни, это в наших силах
Землю от пожара уберечь
Мы за мир, за дружбу, за улыбки милых,
За сердечность встреч.
Мы за мир, за дружбу, за улыбки милых,
За сердечность встреч.
Парни, парни, это в наших силах
Землю от пожара уберечь
Мы за мир, за дружбу, за улыбки милых,
За сердечность встреч.
Мы за мир, за дружбу, за улыбки милых,
За сердечность встреч.

5.06.2007
[image: image5.png]


Гордон Холмс, 55-летний техник из города Шипли, расположенного в английском графстве Йоркшир, во время поездки на озеро Лох-Несс сумел снять на видео существо, которое, как предполагает Холмс, может быть легендарным лохнесским чудовищем. По словам автора съемки, существо двигалось в воде со скоростью около 11 морских миль в час. Лох-Несс является самым большим водоемом на территории Великобритании, а его глубина достигает двухсот с лишним метров. Запас пресной воды в озере больше, чем общий объем пресной воды на территории Англии и Уэльса. 

Первые упоминания о Несси относятся к началу тридцатых годов прошлого века, а знаменитая фотография чудовища была сделана в 1930 году хирургом, отдыхавшим на берегу озера. С тех пор зафиксировано около 4000 человек, которые сообщали, что видели легендарное чудовище своими глазами. [image: image6.png]


Мифическое создание, якобы обитающее в глубинах озера Лох-Несс, стало национальным символом Шотландии, опередив по популярности даже знаменитого актера Шона Коннери. Правда, чем больше "доказательств существования" Несси предоставляют очевидцы, тем упорнее скептики опровергают такую возможность. До сих пор силы были равны: на каждый видео- или фотофакт находилось опровержение, но теперь настал час торжества тех, кто верил в лохнесское чудовище. Исследователь-любитель сумел запечатлеть Несси в весьма выгодном ракурсе и сделать кадры высокой четкости.

"Я не верил своим глазам, снимая на видео эту черную, как уголь, штуку приблизительно 15 метров длиной, очень быстро плывущую под водой", - говорит Гордон Холмс, 55-летний техник лаборатории из Йоркшира, заснявший монстра на видео в минувшую субботу. По словам счастливого очевидца, Несси рассекала гладь озера со скоростью около 10 км/ч и держала довольно-таки прямой курс. "Поначалу я подумал было, что это гигантский угорь, - признается автор сенсационной видеозаписи. - Они ведь отдаленно напоминают змей. Тем более что именно так объясняли все "явления" лохнесского чудовища в предыдущие годы".

Специализирующийся на Несси морской биолог Эдриан Шайн, сотрудник центра "Лох-Несс 2000", внимательно изучил ролик и пока не пришел к окончательному выводу. По словам эксперта, ему понадобится как минимум несколько месяцев, чтобы провести тщательную экспертизу и вынести вердикт. "Меня, возможно, считают скептиком в этих вопросах, однако я сохраняю непредвзятый и открытый взгляд на все, что происходит в глубине лохнесских вод, - говорит Шайн. – Без сомнения, это лучшее изображение знаменитого подводного существа, когда-либо мною виденное". Эксперт также добавил, что заснятое Холмсом видео имеет судьбоносное значение для исследований озера Лох-Несс, поскольку автор записи, не веря своим глазам, не только направлял объектив камеры на загадочное создание, но и водил им вокруг, попутно запечатлев берега водоема и водную гладь. Это, по словам Шайна, поможет точно определить размеры монстра посредством сравнительных измерений и послужит дополнительным аргументом при доказательстве подлинности съемки.

Впервые Несси запечатлел на фотокамеру некий хирург, проводивший на берегах знаменитого озера каникулы. Было это в 1930-х гг., и за минувшие с тех пор десятилетия накопилось более 4 тыс. свидетельств явления Несси. Большинство из них не без резона приписывали воздействию доброго шотландского виски, однако попадались и такие случаи, которые вызывали всеобщее смятение. Одна из самых популярных гипотез относительно лохнесского чудовища гласит, что это неизвестная разновидность давно вымерших динозавров. Якобы озерный монстр случайно уцелел, когда все его сородичи погибли, потому что нашел подходящую среду обитания. Так или иначе, озеро Лох-Несс - само по себе загадка. Самое глубокое - 230 м - на территории Соединенного Королевства, оно издавна привлекает туристов, ученых, охотников за сенсациями и просто любопытных.
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Лохнесское чудовище признано самым известным представителем Шотландии. Как сообщает Telegraf.by со ссылкой на The Daily Mail, британские социологи опросили около двух тысяч респондентов с целью составления списка самых популярных представителей Шотландии. Согласно опросу, первое место заняло Лохнесское чудовище, в надежде увидеть которое ежегодно в Шотландию приезжают множество людей. На берегу озера Лох-Несс даже установлена веб-камера, при помощи которой миллионы пользователей интернета во всем мире наблюдают за поверхностью воды в надежде, что чудовище покажется. Второе место в рейтинге известнейших представителей Шотландии занял знаменитый поэт Роберт Бернс, а третье досталось актеру Шону Коннери. Четвертое и пятое места заняли борцы за свободу Шотландии от Англии - король Роберт I Брюс и рыцарь Уильям Уоллес соответственно. 
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Маленькая победа

          Это нужно -
                    не мёртвым! 
          Это надо -
                    живым!

       Роберт Рождественский

Эта история произошла в конце апреля. Я тогда я училась в 5 классе. Приближался День Победы. Шел урок литературы на тему «Произведения о Великой Отечественной войне». Анализировали стихотворение. Это довольно трудно.  Вдруг один ученик, Ваня, вскинул руку, как  делали фашисты, приветствуя друг друга. Класс сразу переключился на веселый лад.

- Ты зачем это сделал? - спросила учительница.

- Так просто, - ответил озорник. 

 У самого же в глазах бегали «чертики». По-видимому, он чувствовал себя героем: сумел урок сорвать.

- А что означает такой жест? – не унималась Татьяна Васильевна.

- Ну, вроде, да здравствует Гитлер! – неуверенно пояснил «герой».

Учительница внимательно посмотрела на класс и поинтересовалась:

- Ребята, а что вы знаете о Гитлере, о Великой Отечественной войне? 

В классе повисла тишина. И тогда вновь зазвучал голос учителя. Это был рассказ о концлагерях и газовых камерах, угнанных в Германию мирных жителях и приказе Гитлера затопить Москву, о героизме защитников Брестской крепости, битвах под Москвой, Сталинградом… Впервые мы услышали о подвиге Зои Космодемьянской, мужестве молодогвардейцев… Уже никто не улыбался. Слушали очень внимательно. И как-то незаметно начали читать стихотворение по теме урока и обсуждать его.  Больше всех старался тот самый озорник. 

Время урока пролетело незаметно. В конце занятия учительница сказала, чтобы мы записали воспоминания своих бабушек, дедушек или соседей о войне. Задание показалось невыполнимым: наши дедушки и бабушки довольно молодые,  а у соседей и спрашивать неохота.

На мой вопрос бабушка не сразу дала ответ… Вспомнив, что прадедушка был на финской войне, а в Великую Отечественную попал в плен, она вдруг начала свой рассказ совсем о другом:

«Произошел этот случай с твоим дедушкой,  казалось бы, неожиданно. В деревню пришли немцы. Думали, что надолго. Построили на окраине столовую. Там культурно обедали. Твоему дедушке в то время было 5 лет. Отец  ушел добровольцем на фронт, у мамы  - забот «полон рот», а ребенок, как и все дети, бегал с утра до вечера по деревне. 

Один раз он добрался до столовой. Возле нее стояли немецкие танки. Подошел малец крадучись  к одному танку и из-под него достал боевую гранату. Недолго думая, вошел в столовую и взялся за кольцо гранаты… И все, кто там был, попадали на пол от ужаса. Один офицер знал русский язык. Он начал уговаривать: «Мальчик, не вытаскивай колечко, положи гранату, пожалуйста, не вытаскивай колечко, положи гранату, иди домой…» Услышав русскую речь, ребенок не выдернул кольцо, кинул гранату в солдат и убежал. Столовая не взорвалась.

Перепуганная мать стала прятать сына, объясняя соседкам, что ее ребенок мстил за родителей: она давно не получала писем с фронта, а, перечитывая старые треугольники, плакала и приговаривала: «Проклятые фашисты…»

После этого случая немцев в той деревне больше не видели, а столовая осталась».

- Бабушка, но это же не про героев! – взмолилась я. 

- Ничего. Это жизненная история, - успокаивала меня бабушка.

Прежде чем в классе прочитать выполненное задание, я долго оправдывалась, что не нашла историю про подвиги на войне. Однако мой рассказ почему-то учительнице понравился.

- Как вы думаете, кто оказался победителем в истории с Юлиным дедушкой? – спросила она.

Ребята задумались.

- Конечно, мальчик! – уверенно и громко сказал тот самый Ваня.

- Правильно. Страшно было матери за сына после происшедшего, но немецкие солдаты, видимо, испугались сильнее: маленький ребенок чуть не взорвал их. Народ, который так ненавидит захватчиков, что даже малые дети готовы мстить за родителей и вступают в борьбу с врагом, победить невозможно, - подытожила учительница.

 Я почувствовала гордость за своего дедушку. 

Потом мы пошли в школьный музей, где нам рассказали о жителях поселка «Лесные Поляны», воевавших на фронтах Великой Отечественной войны, людях всех возрастов. Оказывается, музей – это интересно. Мы увидели русские и фашистские  бомбы, гранаты и противотанковые мины. И, пожалуй,  поняли, почему война называлась Великая Отечественная.

А вечером у меня родились такие строки:

Я мечтаю, чтоб больше война 

Никогда не смогла повториться,

Знать героев хочу имена, 

Чтоб у памятника им поклониться.

Пусть никто не забудет о них никогда!

Пусть фашистских приветствий

Рука детей не приемлет.

И хотя боль народной беды

Все дальше уносят года,

Ничего о войне забывать нам нельзя!

Если маленький мальчик смог

На фашистов поднять гранату, 

Если выгнал он их за порог, 

Значит, он победил когда-то.

И отец не рабом воспитать его смог.

Надо бережно все собирать:

Имена и деянья погибших.

Но, а главное, надо успеть

Расспросить о былом неушедших:

Их все меньше становится, и не долог их век.

Будь же славен всегда гордый наш человек!

Кстати, Ванина бабушка тоже была ветераном Великой Отечественной войны. Он с гордостью даже принес одну из ее медалей и обещал о ней рассказать, но заболел.
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